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MRK -  
San Marcos  

DILL WEN DAN BZOJ SAN MARCOS  
1  

Juan bennen bchoa nis bdixjwere Dill Wen ke Diosen  
(Mt. 3:1-12 ; Lc. 3:1-9, 15-17 ; Jn.1 :19-28 )  

1 
1  Ki bzorao Dill Wen ke Jesucristo, bennen nak Xhinn Dios.  

2 
1  Kana bzo to benn golle Isaías, bee xtill Diosen, na ki bzoje:  

Wsela to benn kwiarawe raon, wee xtillon,  
nench yewe xhnneze gan teon.  
3 

1 Lee nnee zillj latj dachen nnee:  
“¡Legón xhnid, legonchao nez gan te Xanllon,  
lewsarj yichjralldaore ka llon to benn llsarj to nez li!”  

4 
1  Na kan gok kat bllin Juan na latj dachen, na bchoe benn nis, na 

bdixjwere benne llayal wayat akre ke da xhinnj ke aken, na choa 
ake nis nench wazixhen Diosen ke da xhinnj ke ake ka. 5 

1 Benn zan 
benn zak doxhen gan nbane Judea, na benn zak Jerusalén lljake 
lljazenay ake xtillen, na ka nak llxoarap ake da xhinnj ke aken, na 
llchoe leake nis lo yeo gan nzii Jordán.  

6 
1 Na Juan na goke rall da nak de yich xha camello, na bchej lloa 

leen to yid, na bdawe bichsoa ren bllindao ke beser yixe. 7 
1  Na 

llyixjwere benne nee:  
—Za zaa ye to benne naplle yel llnebia ka nada, ni jeze da lleka 

yeyalja xheren bi zaka. 8 
1  Da li nada llchoa re nis, zan Lee gone ka 

yedsó Spíritu ke Diosen yichjralldaore.  

Jesúsen blloe nis  
(Mt. 3:13-17 ; Lc. 3:21-22 )  

9 
1 Na ka llan llchoa Juan na benn nis, Jesúsen bzee gan nzii 

Nazaret gan nbane Galilean, na byeje lloa yeo gan nzii Jordán, na 
bchoa Juan na Lee nis. 10 

1  Bixha chak llalloj Jesúsen lo nisen, byarj 
yebán, na betj Spíritu ke Diosen, naken ka to plom dao jasorenen 
Lee. 11 

1  Na blloj chii Diosen yebán, bnee:  
—Rwe nako xhinna nlliera, llawera llayazralla kwis.  

Gokrall daxion wkoyelen Jesúsen gone da xhinnj  
(Mt. 4:1-11 ; Lc. 4:1-13 )  

12 
1  Nall Spíritu ke Diosen, le benten nench byej Jesúsen gan nak latj 

dachen. 13 
1 Ganna bzoe choa (40) lla radj bayix znia ake. Na dan 

llnebia daxio ka bkoyelen Lee, gokrallen gon Jesúsen da xhinnj. 
Nall angl ka bllin ake gokrén ake Jesúsen.  

1 
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Jesúsen bzorawe llyixjwere xtill Diosen  
(Mt. 4:12-17 ; Lc. 4:14-15 )  

14 
1  Bayoll bro ake Juan na rill ya, Jesúsen balline gan nbane 

Galilean llyixjwere Dill Wen, ka nak yel llnebia ke Diosen. 15 
1  Llee 

benn ka:  
—Ba bllin lla gak dan nwia Diosen gone, na sorao nnebie, 

lewayate ke da xhinnj keré ka, na lechejle Dill Wen ke Diosen.  

Jesúsen goxhe tap benn wxhen bel  
(Mt. 4:18-22 ; Lc. 5:1-11 )  

16 
1  Jesúsen dee lloa nisdao Galilean, na brere chop benn wxhen 

bel, benn re Simón ren bichen re Andrés, na llzal yixj bel ke aken lo 
nisen. 17 

1  Nall lle Jesúsen leake:  
—Ledá gonre nada txhen, na gona nench re wtopre benne, na 

yelloj ake rao da xhinnj ke ake ka.  
18 

1  Nall le bsanrallte yixj bel ke aken, na le bnao akte Lee.  
19 

1  Na bzaa Jesúsen ye rate, na brere Jacobo ren Juan, xhinn 
Zebedeo, lli ake lo barco ke aken llatix yixj bel ke aken. 20 

1  Leska le 
goxhte leake, na bkwannrén ake xa aken benn wen llin ka, na bnao 
ake Jesúsen.  

Jesúsen bayone to benn yo daxio yichjralldawe  
(Lc. 4:31-37 )  

21 
1  Na bllin Jesúsen ren benn ka non Lee txhen yellen re 

Capernaum, na ka bllin to lla nbanne ke benn Israel ka, byeje lo 
yodao, na bzorao llroere leake. 22 

1  Na llabane benn ka ke dillen 
lloen, le nnee ka benn nap yel llnebia, le bi llon benn ka llsedre ke 
leyen ka. 23 

1 Bixha lo yodao na, lli to benn yo daxio yichjralldawe, 
na bzorao llosie nee:  

24 
1  —¿Bixchen zadchixko ren neto, Jesús benn Nazaret? ¿Zao 

zadlleyio neton? Nnézkzera no rwe, rwen Benn Nak Lay bsel 
Diosen.  

25 
1  Jesúsen benre daxion znia lleen:  

—¡Llakia llono, balloj yichjralldao bennen!  
26 

1  Nall daxion bnnibchachen bennen, na besian zillj kwis, nall 
ballojen yichjralldao bennen. 27 

1  Yeolol benn ka llabán akre kwis, 
nall lle lwellj ake:  

—¿Akre chejniello dan? ¿Bi da koben llroe llsede bennen? Ka 
naken ren yel wak keen llalwille daxion na llzenayten.  

28 
1  Sete bnneze benn zan kan goken, doxhen gan nzii Galilean bze 

ke Jesúsen.  
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Jesúsen bayone xhna nor ke Simón Pedro  
(Mt. 8:14-15 ; Lc. 4:38-39 )  

29 
1  Ka balloj Jesúsen lo yodaon, na zjayake txhen ren Jacobo, na 

Juan na, jake rill Simón na, ren Andrés. 30 
1  Bixha xhna nor ke Simón 

na, dee yoe da la res, le berén akte Jesúsen dill kan llaken.  
31 

1 Na jabiye, bexe taken, na balise lee, le ballachte da lan, le 
bzoraote llsinie da gao ake.  

Jesúsen bayone benn zan  
(Mt. 8:16-17 ; Lc. 4:40-41 )  

32 
1 Ka ba zaa llen willen, na ba llze yere, jwaa ake benn zan rao 

Jesúsen benn llak yillwe, na benn yo daxio. 33 
1 Yeolol benn yell 

bdop ake lloa yo gan zoen. 34 
1 Benn zan bayone, benn llak wde 

wdere yillwe, na babeje daxio yichjralldao benne, na bi bee latj 
nne daxio ka, le nnez akseren noxhan nake.  

Jesúsen bdee doxhen Galilea llyixjwere xtill Diosen  
(Lc. 4:42-44 )  

35 
1 Na nakte nnaxte byas Jesúsen, na blloje zeje to latj dach, na 

lloerene Diosen dille. 36 
1  Na Simón Pedro ren benn ka non lee txhen 

na, jake jadirj ake Lee. 37 
1 Ka ballel akre Leen, lle ake Lee:  

—Yeolol benn ka dá ake llayirj ake rwe.  
38 

1 Nall llee leake:  
—Lechoo yell wrill ka nench chixjwe akre xtill Diosen, le ke len 

na ba beda.  
39 

1 Doxhen gan nbane Galilean bda Jesúsen llyixjwere xtill Diosen 
toto yodao ke benn Israel ka, na llabeje daxio yo yichjralldao 
benne.  

Jesúsen bayone to benn llen yillwe dan ne lepra  
(Mt. 8:1-4 ; Lc. 5:12-16 )  

40 
1  Na to benn llen yillwe dan ne lepra, byeje rao Jesúsen, 

gotyoere Lee, na bchek xhibe llee Lee:  
—Cha llenro, wakse wakao yillwe kia ni.  
41 

1  Na Jesúsen bayachralle lee, na bli taken bdane lee, na golle 
lee:  

—Llenkzra, bayak.  
42 

1  Bayoll bnee kan, le bayakte bennen, na bagannte yall kwis.  
43 

1 Nall Jesúsen basele lee, na gotyoere lee, 44 
1  llee lee:  

—Notno yeo bayona rwe, kon byej rao bxozen nench rere ba 
bayako, na bee dan nllia da Moisésen biaa wello, nench yeyako yall 
rao leyen. Ka ben nench yeolol benne nnez akre ba bayako.  
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45 
1  Bixha bennen ka bazee na, bzorao lloe dill kan gok bayaken. 

Ke len na bill gokse cho Jesúsen yell ka, na bdee llillize do ga ndach, 
na dekz de benn zan lljakse rawen benn zak do gateze.  

2  

Jesúsen bayone to benn bi dá nianee  
(Mt. 9:1-8 ; Lc. 5:17-26 )  

1 
2  Gok chop chonn lla bzaa Jesúsen Capernaum na, kat balline 

da yobre, na bnneze benn ka zoe yo. 2 
2  Le bdopte benn zan 

kwis bllinte lloa yon bayichochjten to nollno llakse cho. Na 
bdixjwere leake xtill Diosen. 3 

2 Kat le bllinte tap benn nlen ake to 
benn bi dá nianee. 4 

2 Na bi gok chorén ake lee, llin ake rawen le 
llaa benn zan kwis. Nall blep ake lee yichjore, na bsarj ake to latj ga 
bletj ake lee do ka nak gan xhoen, na blline rao Jesúsen. 5 

2 Na 
gokbee Jesúsen nxenrall ake Lee, nall golle benn xhinnjen:  

—Xhinna, ni llazixhena da xhinnj koon.  
6 

2 Lo yo na zjalli bal benn llsedre ke ley dan bzoj da Moisésen, kate 
ben akre kan bne Jesúsen, ben ake xhbab: 7 

2 “¿Bixchen nez bennen 
ka? Wakadi ke Diosen llone. Nollno gak yezixhen da xhinnj ke 
benne, le zeraoze Dios.” 8 

2  Na Jesúsen bayakbere kan llon ake 
xhbaben, nall llee leake:  

—¿Bixchen llonre xhbaben ka? 9 
2  Llákere bi napa yel llnebia na 

yepe: “Ni llazixhena da xhinnj koo”, na bi zak xtillan. ¿Bixha cha 
yepe: “Bayas, bazii gan xhoao na bayej”? 10 

2 Ni nnézere, nada, 
Bennen Gorj Radj Bennach napa yel llnebia rao yellrio nench 
yezixhena da xhinnj ke benne.  

Nall golle benn xhinnjen:  
11 

2  —Ni llepa rwe, bayas, bazii gan bxhoaon na bayej rillo.  
12 

2  Le bayasdote bennen, zanlene gan bxhoen, llwiate benn ka 
balloje. Na llabane benn ka, na lloerao ake Dios ne ake:  

—Gatga nna rello ka dan gok nna lla.  

Ka gok brej Jesúsen Leví  
(Mt. 9:9-13 ; Lc. 5:27-32 )  

13 
2 Bde na, byej Jesúsen lloa nisdaon da yobre, na benn zan bdop, 

na broe bsedre leake. 14 
2  Na bdie ga lli to benn re Leví, nake xhinn 

bennen re Alfeo, llie gan llchixhje dan llayal wayej yell gan llnebia 
leake. Nall lle Jesúsen lee:  

—Da nao nada.  
Nall bzollee, na bnawe Lee.  
15 

2  Na bde na, lli Jesúsen llaorene leake txhen rill Levín, na ren 
benn zan benn wachixhj, na yezikre no benn wen da xhinnj, na ren 
benn ka non Lee txhen, le benn zan na nao Lee. 16 

2 Na benn ka 
llsedre ke ley dan bzoj da Moisésen, na benn fariseo ka, bree akre 

2 
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Jesúsen llaorene benn wachixhj ka txhen, na benn wen da xhinnj ka 
yela, goll ake benn ka non Jesúsen txhen:  

—¿Bixchen llaorene wachixhj ka, na ren benn wen da xhinnj ka 
txhen?  

17 
2  Ka bene Jesúsen ka, nall golle leake:  

—Benn bibi yillwe llake, bi yalljre benn wen rmell, zan bennen 
llak yillwen, leen yalljre benn wen rmellen. Kan naken kia nada, 
kere zaa zadyexha benn wen aken, zan zaa zadwia benn wen da 
xhinnj aken.  

Jesúsen bzejniere bixchen bi llon benn ka non Leen txhen na was  
(Mt. 9:14-17 ; Lc. 5:33-39 )  

18 
2  Bixha gok to lla benn ka non Juan na txhen, na benn ka non 

benn fariseo ka txhen non ake was, na bal benn ka jak ake rao 
Jesúsen, na lle ake Lee:  

—¿Bixchen benn ka non Juan na txhen, na benn ka nao benn 
fariseo ka llon ake was, na benn ka non rwe txhen na, bi llon ake 
was?  

19 
2  Nall lle Jesúsen leake:  

—¿Bixha wak gon benn ka was, benn ka llon ake yexh ga llak yel 
wachaynaa chak llirén bennen llchaynan leake? Chak nna zo benn 
byion, llon ake lee txhen, ker wak gon ake was. 20 

2 Zan wllin lla kat 
wagaa benn byion, kanallen gon ake was.  

21 
2  ’Ni to benn kat wadee rall, size to rall kobe wadeen da goren. 

Cha ka gone, rall koben, kat chiben, waben, na da goren yezikre 
chezen. 22 

2  Leska nono kachaoze xis uva koben to lo blloy yid gore, le 
xis uva koben wchezen blloy yid goren na larjen. Ke nak xis uva 
koben llayal kachawen lo blloy yid kobe.  

Benn ka non Jesúsen txhen blechj ake dao ke trigo to lla nbanne  
(Mt. 12:1-8 ; Lc. 6:1-5 )  

23 
2 Bixha gok to lla nbanne ke benn Israel ka, bde Jesúsen ga naz 

ake trigo, na benn ka non Lee txhen na, bzorao ll-lechj ake dao ke 
trigon. 24 

2  Na benn fariseo ka lle ake Lee:  
—Bwiake kan llon benn ka non rwe txhen na, ¿bixchen llon akze 

ka? Llon ake da bi llayal gonllo lla nbanne.  
25 

2  Na Jesúsen golle leake:  
—¿Bixha bi nna golre kan ben da rey Daviden kana? Ka bdone ren 

benn ka zejrene txhen na. 26 
2  Kan byoe gan nak rill Diosen, na 

bennen re Abiatar nake bxoz, Daviden bdawe yet xtir ke Diosen da 
bi de latj gao noteze benne, toze bxoz ka gak gao len; Daviden 
bdawen, na leska bdaorén benn ka zejrén lee txhen na len.  

27 
2  Leska llee leake:  



6 San Marcos 2, 3 

Zapoteco de Yalálag  ©La Liga Bíblica 2000  

—Ni ke bennachen brej Diosen lla nbanne nench sien banez, kere 
breje bennachen nench gonchie lla nan. 28 

2  Llayal nnézere nada, 
Bennen Gorj Radj Bennach, naka xan llan llapre baranne.  

3  

Jesúsen bayone to benn nxhon chla nee  
(Mt. 12:9-14 ; Lc. 6:6-11 )  

1 
3 Gok ye to ka byo Jesúsen to lo yodao ke benn Israel ka, na lli 

to benn nxhon chla nee. 2 
3  Bal benn ka llinao ake cha wayón 

Jesúsen lee to rao lla nbanne, nench gat da lljatao ake xhia rao 
koxchis ka. 3 

3 Nall lle Jesúsen bennen nat taken:  
—Bzollá, na bze radjllo ni.  
4 

3 Nall llee benn ka:  
—Lennechk, ¿de latj gonllo da wen o cha gonllo da xhinnj rao lla 

nbanne? ¿Wak yesrallo benne o cha wello latj kwiayie?  
Na benn ka ka ben akre ka, to blle akze llize, billbi bne akse. 

5 
3  Jesúsen bwie leake znia, le gokyachre ka nak bi llejle ake kee. 

Nall llee bennen:  
—Bli naon.  
Na bli naa bennen, le bayakten. 6 

3  Na ka ballach benn fariseo ka, 
bzorao lloe ake dill ren benn ka non txhen Herodes na, akre gon ake 
got ake Jesúsen.  

Jesúsen bayone benn zan lloa nisdaon  
7 

3 Jesúsen ren benn ka non Lee txhen na, bro ake nez jake lloa 
nisdao, na benn zan benn Galilea ka bnao Lee, na ren benn Judea. 
8 

3  Na benn zak Jerusalén, na benn zak gan nzii Idumea, na benn 
zak chla yeo Jordán, ren benn zak gan nzii Tiro, na gan nzii Sidón, 
ka nak bnnez akre yel wak ka llonen, benn zan jake gan zoen. 9 

3 Nall 
goll Jesúsen benn ka non Lee txhen na, gon ake xhnid to barco ga 
choe nench ke wchid benn zan ka Lee, 10 

3  le benn zan kwisen 
bayone, na yeolol benn yo yillwe jabiy ake to llbiacha ake Lee, ka 
nak llen akre kan ake Lee. 11 

3 Na benn ka yo daxion, ka llree akre 
Leen, llchek xhib ake na daxio ka llosia aken ne aken:  

—Rwen nako Xhinn Dios.  
12 

3  Na Jesúsen benre daxio ka znia nench bi wee aken dill non 
nake.  

Jesúsen breje postl ka ben Lee txhen  
(Mt. 10:1-4 ; Lc. 6:12-16 )  

13 
3 Bde na, byeje to rao ya, na goxhe bal benn jake gan llien. Ka 

bllin ake rawe na, 14 
3 breje chllinn (12) benne nench gon ake Lee 

txhen, na wsele leake chixjwe akre xtillen. 15 
3 Na bee leake yel 

llnebia nench wayón ake benn wee, na wabej ake daxio yo 

3 
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yichjralldao benn ak. 16 
3 Ki re benn chllinn ka: Simón bennen bsie 

Pedro. 17 
3  Jacobo ren Juan benn bichen, nak ake xhinn Zebedeo, na 

bsie leake Boanerges, da ni llenen nen benn llon ka yi bzio kat 
llachjen; 18 

3  nall Andrés, Felipe, Bartolomé, Mateo na Tomás, Jacobo 
xhinn Alfeo, Tadeo, na Simón, bennen ben txhen benn ka nzii 
cananista, 19 

3 nall Judas Iscariote, bennen, ka bllin lla, bene Jesúsen 
rallnaa benn ka llwie Lee.  

Bayoll na ballín ake yo.  

Bne ake ke Jesúsen babeje daxio kone yel wak ke daxion  
(Mt. 12:22-32 ; Lc. 11:14-23 ; 12:10)  

20 
3  Yo na bdop benn zan kwis da yobre, ni ke llakze kwe ake gao 

ake. 21 
3  Ka bene bich lwellje ka kan llaken, jake gokrall ake wachee 

ake Lee, le llak akre bije zo yichjralldawe wen na.  
22 

3  Na benn ka llsedre ke ley dan bzoj da Moisésen, benn ka zak 
Jerusalén na, bne ake:  

—Beelzebú dan llnebia daxio ka, noen Lee yel wak, nallen 
llabeje daxio ka yichjralldao benne.  

23 
3 Nall goxh Jesúsen leake, na llee leake:  

—¿Akxha gon dan llnebia daxio ka wabej kwine? 24 
3  Cha to yell 

naken chopre, lldilrén lwellj ake, wllin lla kwiayin. 25 
3  Cha to lo yo dil 

ake nak ake chopre bi sibia ake, wllin lla wara lwellj ake. 26 
3  Na cha 

daxion dil ren lwellje naken chopre, sete wlliayi kwine chet ka.  
27 

3  ’Nono gak cho lo yo ke to benn war, na sie bi da de kee. Zgatek 
llenen wcheje lee, nallen gak sie bi da de kee.  

28 
3  ’Da li nia re, biteze bi da xhinnj gon benn ka, na bi da zban ne 

ake, de yel llazixhen ke ake. 29 
3 Zan cha nne ake ke Spíritu ke Diosen, 

bi wazixhenkze Diosen ke ake, xhia xhen llia benn ka gon ka ke 
chnare.  

30 
3 Bnee ka le leaken bne ake, daxion yoe.  

Xhna Jesúsen ren biche ka bllin ake gan zoen  
(Mt. 12:46-50 ; Lc. 8:19-21 )  

31 
3 Na llakte kan, kat bllin xhnee ren biche ka, na bze akte liate, 

na bsel ake benne gaxhe Jesúsen cheje gan ze aken. 32 
3  Na benn 

ka nechj Leen, goll ake Lee:  
—Xhnao ren bicho ka ze ake ganni, llayirj ake rwe.  
33 

3 Na ballie xtill aken, llee leake:  
—¿Noxhan nak xhna? ¿Non nak bicha?  
34 

3 Nall bwie benn ka lli nechj Leen, na bnee:  
—Benn kin xhna, na bicha. 35 

3 Le yeolol benn ka llon kan llene 
Diosen, leaken nak bicha, zana na xhna.  



8 San Marcos 4 

Zapoteco de Yalálag  ©La Liga Bíblica 2000  

4  

Jesúsen bsakrebre ka llon to benn goz gonne  
(Mt. 13:1-9 ; Lc. 8:4-8 )  

1 
4 Da yobre byej Jesúsen lloa nisdaon, na bzorao llroe llsedre 

benne, na benn zan kwis bdop, to benen bien byoe to lo barco 
da xhoa rao nis, na bllie loen na benn zan ka, ze akte rao yo billre. 
2 

4  Na llroe llsedre leake bsakrebre bi da ka, na berene leake to dill 
ke to benn llaz. Na llee leake:  

3 
4 —Lewzenay ke, to benn wen llin jeze trigo. 4 

4  Bixha ka nak zeje 
llose nbaz ka, balen jeten lloa nez, na betj byinn dao, ban dá rao lla, 
na bdaoban. 5 

4  Na ye balen jagonnen rao yej ga bibi yo detek, sete bra 
aken. 6 

4  Na ka nak bi nyin roe zitj, ka bnna willen na byechen. 7 
4  Na 

balen jachaa radj yay yeche, na bllio yay yechen, na benen len roe, 
na bibi bllian. 8 

4  Na ye balen jeten rao yo chao, na bra aken, na 
bllion, na balen bllian chilloa (30) wej, balen bllian wyon (60) wej, na 
balen bllian do to gayoa (100) wej.  

9 
4 Nall llee leake:  

—Re zo nayre, lewzenay xtilla ni.  

Jesúsen bee dill bixchen bsakrebre bi da ka kan bzejniere leake  
(Mt. 13:10-17 ; Lc. 8:9-10 )  

10 
4  Ka ballach benn zan ka, na bagann benn chllinn kaze, na ye bal 

benn ka nak leake txhen, bnnab akre Lee akre zejen na, ke dillen 
berene leake. 11 

4  Na llee leake:  
—Re ba brej Diosen nench nnézere kan llone llnebien, zan benn 

ka yela bi llejle kia, kone da ki llsakrebra lloerén ake dille. 
12 

4  Llona ka nench gak kan ne xtill Diosen: lakze wia ake bi gakbee 
akre bi dan, lakze yen akre bi chejnie akren, na bi wayat akre, na 
bi yezixhen Dios ke ake.  

Jesúsen bzejniere ke dan bsakrebre ke benn gozen  
(Mt. 13:18-23 ; Lc. 8:11-15 )  

13 
4 Nall lle Jesúsen leake:  

—¿Bi llejniere dill ka lloerena re? Cha bi llejniere dill ki, ¿akxha 
gak chejniere da ka llsakrebra yela? 14 

4 Bennen llazen nake ka benn 
lloe xtill Dios. 15 

4  Nbaz ka jet lloa nezen naken ka benn ka llene xtill 
Diosen, na le ll-llinte daxion llabejen dan yo lo ralldawen. 16 

4  Na bal 
benne llak ke ake ka nbaz dan jet rao yejen, kate llen akre xtill 
Diosen llawé akre zii aken. 17 

4 Na bi nyin roe zitj, chollze llejle ake. 
Kate bi llak ke ake, na lladyi benn leake ke dan nao ake xtill 
Diosen, le llabi akte. 18 

4  Na ye bale llak ke ake ka nbaz dan jet radj 
yay yechen. Llen akre xtill Diosen na zii aken, 19 

4  bixha da zed ka 
da de rao yellrio ni, na yel wnia dan ziyee llio, na yel llzerall billre 

4 
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da yobre, ll-llonen chejle ake kwasro, na bi llak gon ake kan llene 
Diosen. 20 

4  Na leska nit benn llak ke ake ka nbaz dan jet rao yo 
chaon. Benn ka, ka llen akre xtill Diosen, llejle ake do yichj do rall 
ake, na llon ake kan llene Diosen, llon ake kan llak ke nbaz dan 
bran, na bllion, na balen bllia chilloa, na wyon, na do to gayoa wej 
toton.  

Da ngache llinkze lla llroerawe  
(Lc. 8:16-18 )  

21 
4  Leska lle Jesúsen leake:  

—Kat llwalre yi, ¿akre llonre? ¿Lldosren to llom o cha llzoren 
xhanre gan llxhoare lltasre? ¿Bi lldaren sib nench llsenin doxhen? 
22 

4  Bibi de da ngach da bi wroerawe, na to da llak llillize da bi nneze 
benne len. 23 

4  Re zo nayre da llene, lewzenay xtillan.  
24 

4  Leska llee leake:  
—Lewiayann kan nia ni. Le kon kan llonre na, kan gon Diosen ke 

re. Na yezikre gone dan ba bénere xtillen. 25 
4  Benn de kee, welle 

lee ye rate, na bennen bi de kee, to wakee da dao nape.  

Jesúsen bee dill ka llon to nbaz kat ll-llion  
26 

4  Leska lle Jesúsen leake:  
—Kan gon Diosen nnebie, wsakreban ka llon to benn llaze xhoa 

rao yellrio kee. 27 
4  Na xhoa binnen llran na ll-llion, na bennen kon 

lltase, na llase yeo lla, ni ke llakbezre akren llak ll-llion. 28 
4  Yellrio 

nan llonen nench llran, na llakten yer, nall llran dao, na lldan za. 
29 

4  Na kat ba naken yez, le llrapten.  

Yel llnebia ke Diosen naken ka nbaz ke mostaz  
(Mt. 13:31-32 ; Lc. 13:18-19 )  

30 
4 Leska lle Jesúsen leake:  

—¿Akre ka chejniello kan llon Diosen llnebien, akre ke 
wsakrébellon? 31 

4  Wsakrebran ka nbaz ke mostaz, kat llazen, lakze 
nakten da dao rize kerke no nbaz yobre, 32 

4  ka llazen na, llran na ll-
llion, llakten da xhenll kerke yay dao ake, na llon xhoze, na lletj 
byinn ka dá rao lla, llon xon akba rao xozen.  

Kan ben Jesúsen llsakrebre bi da ka  
(Mt. 13:34-35 )  

33 
4 Kone dan bsakrebre Jesúsen broere benn ka lldop llzenay 

xtillen kon ka to llejnie akre. 34 
4  Na kone dan bsakrebre bzejniere 

leake, nall kat bill llaa benn zan ka, bzejniere benn ka non Lee 
txhen na, kan zejen da ka bsakrebre.  
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Jesúsen brekllie to be xhen lo nisdaon  
(Mt. 8:23-27 ; Lc. 8:22-25 )  

35 
4 Lekze lla na, ka betj lle, llee leake:  

—Wlayllo chlare nisdaon.  
36 

4 Benn ka non Lee txhen na, bkwann ake benn ka llaa 
llzenayen, na bsaa ake barco gan ba yo Jesúsen, na leska bnao ye 
bal benn nsaa to chop barco yobre. 37 

4  Bixha kat bzorao dá to be xhen 
rao nisdaon, na bzorao lloll nis lo barcon, na ba llonen da yichen. 
38 

4 Na de Jesúsen tase xhnia barcon nkoye to ga nxoa yichjen, na 
jasbán ake Lee, lle ake Lee:  

—¡Maestro! ¿Bi llakbero ka nak ba llbeyillo?  
39 

4 Nall byase, na babekllie ben, na golle nisdaon:  
—¡Babe lli!  
Le brexhte ben ren nisdaon, bayakte lli. 40 

4 Nall llee leake:  
—¿Bixchen llebre? ¿Bi de yel llonlirall ke ren?  
41 

4  Nall blleb ake kwis, na lle lwellj ake:  
—¿Noxha bennen? Rente kaze be, na ren nisdao na llzenayen kee.  

5  

To benn rao yellen nzii Gadara yoe daxio  
(Mt. 8:28-34 ; Lc. 8:26-39 )  

1 
5  Na bllin Jesúsen ren benn ka non Lee txhen na, chla nisdao 

gan nak rall benn Gadara ka. 2 
5 Bixha ka balloje lo barcon, le 

bllinte to benn jatile Lee, benn blloj latj gan lljakwach ake benn 
wat ka, benn yo daxio yichjralldawe. 3 

5  Benn na ba zotekze latj 
gan lljakwach ake benn wat ka, na nono llakse wchej lee, ni kon no 
gden. 4 

5 Da zan ras ba bchej ake nianee kone gden, na ka bize llalee 
gden na, na llxhoxhjten, ni to nono zoekze lee. 5 

5  Do lla do yere dee 
llosie do rao ya ka, na do radj ba ke benn wat ka, llayón zi kwine 
kone yej. 6 

5  Kate brere Jesúsen zitre, nall zejdoe jachek xhibe 
rawen. 7 

5  Nall besie zillj, llee Jesúsen:  
—¿Bi de koo kone nada, Jesús? Rwe Xhinn Dios zo yebá. ¡Ni ke 

Dios llatyoera rwe, bi wsakzio nada!  
8 

5 Nee ka, le Jesúsen ba golle daxion:  
—¡Balloj yichjralldao bennen!  
9 

5 Nall bnnab Jesúsen lleen:  
—¿Bi reo?  
Nall llen Lee:  
—Da Zan na ria, le nyanto.  
10 

5  Nall gotyoere Jesúsen bi wraye daxio ka zit gan llaa aken na. 
11 

5  Na awlloze ganna zo to ya ga zjallaa kuch zan ake, llao akba yixe. 
12 

5  Daxio ka llaa bennen, gotyoe aken Jesúsen lle aken Lee:  

5 
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—Bsel neto gan zjallaa kuch ka, na benn latje lljallato lo 
yichjralldao akban.  

13 
5 Nall bee Jesúsen latj. Ka ballach daxio ka yichjralldao bennen, 

jallaa aken lo kuch ka. Na nake ka chop mir akba. To gokllejlallze 
kuch ka, na bzorao bix dol akba to le bdinnj, jabix akteba lo nisdaon, 
na wasatba, wej akba nis.  

14 
5  Na benn ka llap kuch ka, baxhonnjdo ake zayejdo ake, jadixjwe 

akre benn llaa lyell, na benn llaa lyixe kan goken. Na bllach benn 
ka jawiá ake. 15 

5  Ka bllin ake gan ze Jesúsen, na bree akre bennen 
bllaa daxio ka, ba babie wen, ba bayak xharane. Na blleb ake. 
16 

5  Na benn ka bree kan goken, berén ake benn ka bdop na dille, 
kan gok bayak bennen bllaa daxio ka, na kan gok ke kuch ka. 
17 

5  Na bzorao benn ka llatyoe akre Jesúsen wayeje ga yobre.  
18 

5  Na ka bayoe lo barcon, bennen byo daxion bnnabe wee 
Jesúsen latje lljannawe Lee. 19 

5 Na bi bee Jesúsen latje, na golle 
lee:  

—Bayej rillo ga llaa bich lwelljo, na berén ake dill ka yel wak 
xhen na, ba broe Xanllo Diosen rwe, na kan bayachralle rwen.  

20 
5  Na zayej bennen, na yell ka gan nbane Decápolis bzorawe 

lloerene benn ka dill kan ben Jesúsen broere lee yel wak xhen 
keen; na yeolol benn ka llabán akre kwis.  

Jesúsen basbane xhinn Jairo, na bayak ye to nore bdan xheen  
(Mt. 9:18-26 ; Lc. 8:40-56 )  

21 
5  Ka ballín Jesúsen ye chla nisdaon zayoe lo barcon, na jazee 

lloa nisdaon, na bdope benn zan kwis. 22 
5 Na bllin to benn re Jairo, 

nake benn wnebia ke yodao ke yellen. Ka brere Jesúsen le bchekte 
xhibe rawen. 23 

5  Na gotyoere Lee, llee Lee:  
—Zo to xhinna nore, ba llak watbe; chenak sao wxoa takon 

yichjbe na wayakbe, bi gatbe.  
24 

5  Nall zejrene lee, leska benn zan kwis nao, to llchid ake 
Jesúsen. 25 

5  Bixha radj benn ka ren to nore, ba gok chllinn (12) iz 
llzoe waa. 26 

5  Na da xhen ba ballayrawe ba bdee rao wen rmell ka, 
gaxt xhen ba bene bi llayakse, yezikre llak yillwe keen. 27 

5 Bixha ka 
bénkzere lloe ake xtill Jesúsen, nall zeje jannawe radj benn zan 
ka, na jatane xha Jesúsen. 28 

5  Le kan bzaralle lo ralldawen bnee: 
“La xhee naze lljatana wayaktia.” 29 

5 Bixha ka jatane xheen, le 
brexhte waan llzoen, na le gokbetere ba bayake. 30 

5  Na Jesúsen le 
gokbetere ka ben yel wak keen llin, nall bayechje llnnabre benn zan 
ka:  

—¿Non bdan xhan?  
31 

5 Na benn ka nak Lee txhen na, lle ake Lee:  
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—Ba brekzero kan nao benn llchid ake rwe. ¿Bixchen nnabrizo 
non bdan xhaon?  

32 
5 Nall bayechje llwie noxhan bdankze xheen. 33 

5 Nall lleb noren 
do xhiztite, le ba bayakbere bayake kwasro, nall zeje jachek xhibe 
rao Jesúsen, na bee dill doxhente kan goken. 34 

5 Nall lle Jesúsen lee:  
—Xhinna, dan nxenrallo nan, ba basrá rwe, ka nake nna ba 

bayako, bayejchga wen.  
35 

5 Na zete Jesúsen lloe dillen, ka bllindokze bal benn zaa rill 
Jairon, bennen nak benn wnebia ke yodaon, nall lle ake Jairon:  

—Ba gotte xhinnon, ¿bixchen nna llonllro Maestron zede?  
36 

5 Bixha Jesúsen, ka benre kan bne benn ka, na llee Jairon:  
—Bi llebo, kon benliralle.  
37 

5 Na bi bee latj no nnao Lee, Pedro naze, na Jacobo, na Juan, 
bennen nak bich Jacobo. 38 

5 Na byej ake rill bennen; ka bllinen, 
benre llak llakia, llaa benn llasbell ake llak akre. 39 

5  Ka byoe lo yon 
llee leake:  

—¿Bixchen llonre llakia bellre? Kere got bidao nor nin, taszben.  
40 

5  Nall lltitje benn ka Lee. Nall bachache leake liare, na bchee 
xaxhna bidaon, na ren benn ka nao Lee na, nall byoe gan xhoa 
bidaon. 41 

5 Na bexe takbe, na lleebe:  
—Talita, cumi —da ni llenen nen: Bidao nore ni llepa rwe, bayas.  
42 

5  Le bayaste bidao noren, na le badatebe, na bidao noren 
nakebe chllinn (12) iz. Na benn ka llabán akre kwis. 43 

5 Na Jesúsen 
gotyoere leake notno ye ake ka, na golle leake wee ake da gao 
bidao noren.  

6  

Jesúsen balline Nazaret  
(Mt. 13:53-58 ; Lc. 4:16-30 )  

1 
6 Na bazaa Jesúsen balline ralle, na nao benn ka non Lee 

txhen na. 2 
6  Na ka bllin lla nbanne ke benn Israel ka, byeje lo 

yodaon na llroere leake. Benn zan bzenay xtillen, na llabán akre 
kwis, nall ne ake:  

—¿Ga jaxirize dan nnezren? ¿No berize lee yel sin ni? ¿Gaxha 
jaxie yel waken llayone benne? 3 

6  ¿Kere benn nin nake benn waxhí 
yay, xhinn María? Nombiallo biche ka, re Jacobo, na José, na 
Judas, na Simón, na ganni nit zane ka.  

Ke len na bi gokrall ake wzenay ake kee. 4 
6  Nall lle Jesúsen le ake:  

—To benn lloe xtill Dios, gateze llap ake lee baranne, zan ralle 
ker no llejle kee, ni bich lwellje, ni lo yo rille.  

5 
6 Na bi gok wroere yel wak keen, le bi byejle ake keen. To chopze 

benn ka bayak, ka naken bxoa taken yichj ake. 6 
6  Na llabane Jesúsen 

kwis ka naken chras bi byejle ake. Na jatee yell ka yela jaroere 
benn ake.  

6 
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Jesúsen bsele benn chllinn ka jatixjwe akre xtillen  
(Mt. 10:5-15 ; Lc. 9:1-6 )  

7 
6 Nall goxh Jesúsen benn chllinn ka, na bsele chop wej ake, bee 

leake yel llnebia keen nench wabej ake no daxio yo yichjralldao 
benne. 8 

6  Na golle leake bibi gox ake ke tnez, kon toze yay da wchich 
ake, na bibi bzod gox ake, ni yet xtir, ni mell. 9 

6  Kon xher ake naze 
wrej ake, na chkweze xharan ake dan nak ake naze, na bi gox ake 
ye to da yobre. 10 

6 Nall llee leake:  
—Cha to yo ga llinre, gannaze sore llinte yezare rao yellen. 11 

6  Cha 
to yell ga llinre bi wreb ake re, na bi yen akre wzenay ake xtillren, 
lewalloj rao yellen, na le wabibte bichte lo labre, nench na wayakbee 
akre da xhinnjen llon ake. Da li ganni nia re, katen llin lla gak yel 
koxchis ke yeolol benne, da xhen da sakzi benn ki kerke benn ka 
bllaa yell ka re Sodoma ren Gomorra.  

12 
6  Nall bllach ake llyixjwe akre benne, llayal wayat akre ke da 

xhinnj ka llon aken. 13 
6  Na llabej ake daxio ka yo yichjralldao 

benne, na benn llak yillwe llwat ake leake ceit, na llayón ake 
leake.  

Kan gok bet ake Juan bennen bchoa nis  
(Mt. 14:1-12 ; Lc. 9:7-9 )  

14 
6  Herodes bennen llnebia Galilean, benre kan llon Jesúsen, le 

doxhen ganna ba lloe ake xtillen. Nall bne Herodesen:  
—Juan, bennen bchoa benn ka nis, leen ba babán radj benn wat 

ka, lee nape yel wak xhen, nallen llak llone da ki.  
15 

6  Na zjallaa ye bal benn ne ake:  
—Benn nan re Elías, benn bee xtill Diosen kanan.  
Na ye bal ake ne ake:  
—To benn ka lloeje xtill Diosen, o cha kon to benn ka bee xtill 

Diosen kana babán.  
16 

6  Na Herodes na, ka nak llenre kan ne benn ka, nall bnee:  
—Juan nakzen, bennen golla benn ka wchoy ake yen na, leen 

babán radj benn wat ka.  
17 

6  Herodes na, gokllee Juan na, na bsele benn ka bex ake lee, 
na bchej ake lee gden, na broe lee rill ya. Bene ka xtol dan bakaa 
Herodesen to noren re Herodías, nor ke Felipe biche na, nench 
bazorene lee, goke xhore. 18 

6  Le Juan na llee lee:  
—Da xhinnjen beno bakao xhor bichon zorenoe.  
19 

6  Nall Herodías na, bwiere Juan na, na bllenawe lee kat gat latj 
gote lee, na bi zakere. 20 

6 Herodes na, bllebe gote Juan na, le 
nnezre nake benn llon da li, nake benn ke Dios, na bdape lee nench 
ke lljet Herodíasen lee gan yoe na. Lakze bi llejniere kan ne Juan 
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na, llawere llzenaye xtillen. 21 
6  Bixha ka bllin lla ka btil Herodesen iz, 

na bene to lnni, bene wao nench bdaorene benn ka llnebia ren leen, 
na ren bennen nak xan wakaa ya kee ka, na benn brao ka llaa 
Galilea na; na gok latj ke Herodíasen kan llenre na. 22 

6 Bixha xhinn 
Herodías na, nakbe to bi nore byobe gan llak lnnin, na jayabe; na 
Herodesen bayazralle kwis kan byaben, leska benn ka llarenen, 
llawé akre kan byaben. Nall lle reyen bi noren:  

—Na bnnab bitteze llenro, na gonnan.  
23 

6 Na bchebe, lleebe:  
—Kon da nnabo gonnan, lakze cha nneo achj da ka gan llnebia 

ni.  
24 

6  Nall ballojdobe jayerenbe xhnaben dille llebe lee:  
—¿Bi ka wnnabra Herodesen?  
Nall lle xhnaben lebe:  
—Bnnab yichj Juan na, bennen llchoa benn ka nis.  
25 

6  Nall bayodobe gan lli reyen, llebe lee:  
—Llenra yichj Juan na, bennen llchoa benn ka nis nnastek, na 

bxoan to lo yenne nllirj.  
26 

6  Herodesen gokre kwis ka benre bne bi noren ka, na llen ke 
llenre bzoe dill kan gollebe, le ba bchebe rao yeolol benn ka llaa 
ren lee txhen na, weebe dan bnnabbe na. 27 

6  Le baselte reyen to 
wakaa ya nench jachoye yen Juan na. 28 

6 Ka bllin wakaa yan lo rill 
yan, na bchoye yen Juan na, na baxoen to lo yenn nllirj, na 
zanoxen, na been bi nor na; na bi nor na bayoeteben xhnabe.  

29 
6  Ka bene benn ka non Juan na txhen kan ba gok na, nall byej 

ake jaxhii ake kwerp keen jakwach aken.  

Jesúsen bwawe gay mir benne  
(Mt. 14:13-21 ; Lc. 9:10-17 ; Jn.6 :1-14 )  

30 
6 Bde na, ballín postl ka gan zo Jesúsen, na berén ake Lee dill 

kan jen aken, na kan jazejnie akre benne xtillen. 31 
6 Nall llee 

leake:  
—Ledá, lechoo to latj dach ganna yezirall-llo choll.  
Bnee ka, le benn zan na, lledi leake to ni ke llakze latj gao ake. 

32 
6 Nall byo ake to lo barco zjak leakze bllin akte to latj ga nono llra. 

33 
6 Nat benn zan bree kan bzaa aken, bayombia ake Jesúsen. Na 

yell ka zjalli awlloze, benn zan bllach zjakdo ake kon nia ake, ba 
llaa akre ka bllin ren Jesúsen benn ka nchen, na badil ake Lee. 
34 

6 Ka balloj Jesúsen lo barcon, brere benn zan kwis ba llaa akre 
ganna, na bayachralle leake, le llaa ake ka llaa xhir dao ba nono 
llra xan, nall bzorawe da zan broere leake. 35 

6 Bixha ka ba llonen ba 
wlle, jabiy benn ka non Lee txhen na, lle ake Lee:  
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—Letek gale nat ganni naken ga nollno llra. 36 
6  Goll benn ka 

lljayake nench lljake gan llaa benn ka llen lyixe, na yell dao ka 
zjalli do naze, lljaxii ake da gao ake, le bibi nox ake da gao ake.  

37 
6 Nall ballie xtill aken llee leake:  

—Re, lewee ake da gao ake.  
Nall lle ake Lee:  
—¿Ga lljaxito mell ke chop gayoa (200) lla llin, na lljaxito da gao 

benn ki?  
38 

6 Nall llee leake:  
—¿Bale yet xtir noxre? Lewiachke.  
Nall bwia ake, nall lle ake Lee:  
—De gay yet xtir, na ye chop belya.  
39 

6 Nall golle leake kwe ake kwen kwen rao yixen. 40 
6 Nall brekw 

ake to gayoa (100) wej ake, na do chiyon (50) wej ake. 41 
6  Nall bxhie 

gay yet xtir ka, na bel ka ye chope. Nall blis rawen llwie yebáre 
benlayen, nall bxhoxhjen bee benn ka non Lee txhen na, na bdislas 
aken. Leska bdislas ake bel ka chop, rao yeolol benn ka. 42 

6  Na ka 
badao yeolol akte, na berj aktere kwasro. 43 

6 Na batop ake da lao ka, 
na goken ke do chllinn (12) llom, ren bel ka bagannen. 44 

6  Na benn 
ka bdaon nak ake ka do gay mir benne.  

Jesúsen bzee rao nisdaon  
(Mt. 14:22-27 ; Jn.6 :16-21 )  

45 
6  Nall le gollte Jesúsen benn ka non Lee txhen na, wayo ake lo 

barcon wabiarao ake, lljayake Betsaida yellen lli chla nisdaon, chak 
nna nay Leen llawe benn ka nez. 46 

6  Bixha ka bayoll bawe benn ka 
nezen, byeje rao ya jerene Diosen dille. 47 

6  Na ka golen, barcon 
zayo benn ka, ba dan kllol nisdaon, na Jesúsen ye toze dee rao yo 
billen. 48 

6  Na brere ka llakdil ren benn ka llsaa ake barcon, le ben 
zan krere; ba llonten balze kate zayeje gan llaa aken, zayeje to rao 
nisen, llenre yedie rao ake. 49 

6 Bixha ka bree akre Leen zayeje rao 
nisdao nan, gok akre cha bxen na, nall besia ake. 50 

6 Le yeolol ake, 
ka ba bree akre Leen blleb ake. Nall balwille leake llee leake:  

—¡Legón war, nadan, bi llebre!  
51 

6  Nall bayepe lo barcon gan llaa aken, nall le brexhte ben, nall 
llabán akre kwis. 52 

6  Le nna llon ake yel wan dan bwawe benn gay 
mir ka, bi llejnie akyannre, le nna nchole yichjralldao aken.  

Jesúsen bayone benn zan gan nzii Genesaret  
(Mt. 14:34-36 )  

53 
6 Ka bayoll blay ake nisdaon, bllin ake gan nbane Genesareten, 

na balloj ake lo barcon. 54 
6 Ka balloj ake lo barcon, le bayombia akte 

kaze Jesúsen. 55 
6  Nall bllachdo yeolol benn yell ka gan nbane 
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Genesareten, zakrén ake benn wee ka, nlen ake leake do ka nak 
gan xhoa ake na. Na jwaa ake leake kon ga nnez akre zo Jesúsen. 
56 

6  Na kon gan ll-lline do yell dao ka, do yell xhen ka, do lyixe llnit 
ake benn wee ka do tnez; nall llatyoe akre Lee, wee latj la kan 
akze lloa xhee, na yeolol benn ka llgan Leen llayak akte.  

7  

Dill zban ll-lloj lloallon ll-llonen gak ralldaollon yall rao Dios  
(Mt. 15:1-20 )  

1 
7  Bal benn fariseo ka, na benn ka llsedre ley dan bzoj da 

Moisésen benn ka zak Jerusalén na, jabiy ake gan ze 
Jesúsen. 2 

7  Ka bree akre bal benn ka non Jesúsen txhen bi bnaa ake 
zan ras kan llon leake kat gao ake, nall bdao ake xhia. 3 

7 (Le benn 
fariseo ka, na yeolol benn Israel ka, nao ake kllello dan bsed 
xozxtao ake ka, llayal wnaa ake zan ras to kwen to kwen kat gao 
ake. 4 

7 Leska kat llallín ake lljake lao yaa, cha bi wnaa ake kwasro bi 
gao ake. Leska llayiblolj ake no xchinraz ake de ya, llayib ake no tas, 
no leo, no yese de ya, na ren ga llxhoa ake lltas ake, da zan da ka nao 
aken.) 5 

7 Nall benn fariseo ka, na benn ka llsedre ke ley dan bzoj da 
Moisésen bnnab akre Lee:  

—¿Bixchen bi llon benn ka non rwe txhen kan ben xozxtaollo ka, 
bi llnaa ake weltze toto kwe ake gao ake?  

6 
7 Nall lle Jesúsen leake:  

—¡Re benn chop rao nakre! Da likzen bzoj da Isaíasen ke re kana, 
kan bnee:  

Benn ki llon ake nada xhen kon lloa ake naze,  
kere lloerao ake nada do yichj do rall aken.  
7 

7 Bibi zak dan lloerao ake nadan,  
ka nak llroe llsed akre da bayirjlall bennachzen.  

8 
7  Kan llonre llkwasre dill biaa ke Xanllo Diosen kale, na lloelallre 

llonre da bayirj bennach, ka nak llayibre zan ras no leo, no tas keré, na 
lli yichjre llonre da zan ka da ki.  

9 
7 Leska llee leake:  

—Llbej yichjre dan ne Diosen gonre nench nnaore dan bayirjlall 
bennach. 10 

7  Zan ka nak da Moisésen, ki bzoje xtill Diosen: “Llayal 
gap xaxhnare baranne”, na “Bennen yichjbie ke xaxhnee llayal 
gate.” 11 

7 Zan re nere: “Kon dan ye ake xaxhna ake: Bibi de gonna 
gakrena re, le yeolol da de kia naken dan nzii Corbán” (llenen nen 
ba benan rallnaa Diosen). 12 

7  Kone ka lloere latj bi gakrén benn ka 
xaxhna ake. 13 

7 Kone ka llbekre kale dan ne Diosen, na naore dan 
bkwann da xozxtaore ka, na llonre yela ka nak da ki.  

14 
7  Nall goxh Jesúsen benn zan ka, na llee leake:  

—Lewzenay ke kan nia ni yeololre, na lechejnie. 15 
7 Kere da ka llej 

llao benn ka, llon leake gak ake benn wen da xhinnj rao Diosen. Da 

7 
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xhinnj ka ll-lloj lo yichjralldao ake nan, len na llonen leake benn 
wen da xhinnj. 16 

7  Re zo nay da yénere, lewzenay.  
17 

7  Ka bazaa Jesúsen gan llaa benn zan ka, na byoe yo, nall 
bnnab benn ka non Lee txhen na, akre zejen dan bayoll bneen. 
18 

7  Nall llee leake:  
—¿Leska re bi llejniere dan nia? ¿Bi llejniere kere dan llej llao 

benn ka llon leake benn wen da xhinnj rao Diosen? 19 
7  Le dan llej 

llao aken kere llon lo yichjralldaollo, llejen lo lello choll, na 
lladeten.  

Bnee ka, nench broere yeolol yel wao naken wen gaollon. 20 
7  Nall 

bnee da yobre:  
—Dan ll-lloj yichjralldao benn ka, len na llon leake benn wen da 

xhinnj. 21 
7  Le lo yichjralldao ake nan, ll-llach da xhinnjen llwia ake 

gon aken, na llzoa xto ake, na llzorén lwellj ake lakze bi nchaynaa 
ake, na llasot ake benne; 22 

7  na llban ake, na llzerall ake mell ke 
benn yobre, na llon ake da xhinnj, na lloe ake dill wenralle, na llon 
ake da nak zdo, na llaxhe akre benne, na llyirj ake xtill benne, na 
nak ake benn yaralle, llon ake da ke llayal gon ake. 23 

7 Yeolol ka nak 
da xhinnj ki, ll-llach lo yichjralldao bennachen, na llonen lee benn 
wen da xhinnj rao Diosen.  

To nor bi nak benn Israel benliralle Jesúsen  
(Mt. 15:21-28 )  

24 
7  Na bazaa Jesúsen zayeje gan nbane yell ka re Tiro na Sidón. 

Na byoe to lo yo bi gokralle nneze benne cha ganna blline, bixha 
bi gok kwache. 25 

7 Le bnnezte to nore, to benn zo to xhinne nore, bin 
yo daxio. Nall zejdoe jachek xhibe rawen. 26 

7 Na nor na, bi nake 
benn Israel, nake benn yell gan nzii Sirofenicia; gotyoere Jesúsen 
yebeje daxion yo xhinnen. 27 

7  Bixha Jesúsen llee lee:  
—Zgatek llayal wello latj yerje xhinnllo ka, le bi naken wen 

sirizllo dan llao akben, wzal-llon rao bekw ak.  
28 

7  Nall ballii noren xtillen, llee Lee:  
—Ka naksen, Xa, zan wakse gao akba bla dao ka, llexj gan llbe 

xhinnllo ka.  
29 

7  Nall lle Jesúsen noren:  
—Da li kwis kan neon. Bayej na, ba ballojte daxion yo 

yichjralldao xhinno noren.  
30 

7 Bixha ka balline rillen, ba ballojte daxion yo xhinnen, na ba 
xhoatebe wen gan lltasben.  

Jesúsen bayone to benn kwell benn bi llak nnee  
31 

7 Bde na bazaa Jesúsen gan nbane Tiron, badete gan nbane 
Sidón, na gan nbane Decápolis ballinte lloa nisdao Galilea. 32 

7 Na 
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jwaa ake to benn kwell, na benn ni bi llak nnee, nall llatyoe akre 
Jesúsen la wxoaze taken yichje. 33 

7 Nall brej Jesúsen lee toze radj 
benn ka, na bchee lee ga yobre, nall bzeb xhbene lo nay bennen, 
nall bxheje xhen, na bdane roll bennen. 34 

7 Nall blis rawen llwie 
yebáre, llabanre, na llee bennen:  

—¡Efata! —Llenen nen: ¡Bayarje!  
35 

7 Na le bayarjte nay bennen, leska bayak rollen, na gok bannee 
kwasro. 36 

7 Nall goll Jesúsen leake notno ye ake kan bayone bennen. 
Na lakze golle leake ka, yezikre lloe benn ka dille. 37 

7  Na le llabane 
benn ka, ne ake:  

—Le wen ba bene, llakte llone nench yeyene benn kwell, na benn 
ka bi llak nnee, llanné ake.  

8  

Jesúsen bwawe tap mir benne  
(Mt. 15:32-39 )  

1 
8 To lla ka badop benn zan kwis, na benn ka bi de da gao ake, 

na Jesúsen goxhe benn ka non Lee txhen na, llee leake:  
2 

8 —Llayachralla benn ki, ba gok chonn lla llarén ake llio, na bibi 
de gao ake. 3 

8  Na cha yesel ake kaze, nxholl chaz ake da xchol do 
tnez, le bal ake zaa ake zite.  

4 
8 Nall lle benn ka Lee:  

—¿Ga llélello da gao yeolol benn ki? Gan zollo ni naken to latj dach 
ga bibi dekze chras.  

5 
8 Nall bnnabre leake:  

—¿Bale yet xtir noxre?  
Nall lle ake Lee:  
—Gallen.  
6 

8 Nall golle benn zan ka kwe ake rao yo, nall bxhie gall yet xtir 
ka, na bee yel llioxken ke Dios; nall bzorawe llxhoxhjen, nall bee 
benn ka non Lee txhen na, na leake jalek ake gaa yet xtir ka rao 
benn zan ka. 7 

8 Leska de ye to chop bel dao ak, na benlayeba, na 
beeba leake nench bdis akeba. 8 

8 Ka gok bdao ake, berj aktere 
kwasro, na batop ake da lao ka baganne, na goken ye gall llom. 9 

8  Na 
benn ka bdaon, nak ake ka do tap mire. Bayoll na, nall basee leake. 
10 

8  Na bayoe lo barco ren benn ka non Lee txhen na, ballín akte gan 
nbane Dalmanuta.  

Bnnab ake Jesúsen gone to yel wak da ree akre  
(Mt. 16:1-4 ; Lc. 12:54-56 )  

11 
8  Na benn ka nzii fariseo bzorao ake lladyi ake Lee dille, llnnab 

ake gone to yel wak da yebán akre, nall ree akre cha da li zerén 
Diosen Lee. 12 

8 Na Jesúsen gokre to lo ralldawe, bnee:  

8 
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—¿Bixchen llnnabre to da retere nench nnézere cha Diosen bsel 
nada? Dill li nia, bi wroera re dan llnnabren.  

13 
8 Na bkwanne leake, na bayoe lo barcon zayeje ye chlare 

nisdaon.  

Dan llzejnie benn fariseo ka naken ka kwa binn  
(Mt. 16:5-12 )  

14 
8  Benn ka non Jesúsen txhen gonrall ake gox ake da gao ake, 

tichga yet xtir nox ake lo barcon. 15 
8 Nall lle Jesúsen leake:  

—Lewiá ke sirizre kwa binn ke benn fariseo ka, na benn ka llon 
txhen Herodes na.  

16 
8  Nall bzorao lloerén lwellj ake dill, ne ake:  

—Dan bi noxllo yet xtir nan nee ka.  
17 

8  Na Jesúsen gokbere ka dillen lloerén lwellj aken, na llee 
leake:  

—¿Bixchen lloere dill ke dan bi noxre yet xtir na? ¿Bi nna 
chejniere bi zejen dan nia ka? ¿Nchole yichjralldaoren? 18 

8  ¿Zote 
raore, na bi llrere? ¿Zote nayre, na bi llénere? ¿Bi lljadinrallre kan ba 
broera re yel wak kian? 19 

8  Kan bwawa gay mir benne ren gayze yet 
xtir, ¿bale llom da lao batopre?  

Nall lle ake Lee:  
—Chllinnen (12).  
20 

8  —Leskan kone gall yet xtir na, bwawa tap mir benne. ¿Bale llom 
da lao batopre?  

Nall ne ake:  
—Gallen.  
21 

8  Nall llee leake:  
—¿Bi nna chejniere kan nia?  

Jesúsen bayone to benn lchol gan nzii Betsaida  
22 

8  Ka bllin ake gan nzii Betsaida na, le jwaa akte to benn lchole 
rawen, na gotyoe akre Jesúsen cha kane lee. 23 

8  Nall le bexte tak 
benn lcholen, na breje lee yell. Na btope xhen rawen, nall bxoa 
taken yichje, na llnnabre lee cha llrere rate. 24 

8  Na bennen nak 
benn lcholen llee Lee:  

—Llrera benn ka nak ake ka yay, na zaa aken.  
25 

8  Nall bdaa tak Jesúsen rawen da yobre, na bene nench barere, 
na gok barere kwasro. 26 

8 Na basele lee rille, llee lee:  
—Bi lljadao lyell, na notno wereno dill kan bayona rwen.  
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Pedron bnee Jesúsen nake Cristo bennen bsel Diosen llnebie  
(Mt. 16:13-20 ; Lc. 9:18-21 )  

27 
8  Na le byejte Jesúsen ren benn ka non Lee txhen yell dao ka 

zjalli do gan nbane Cesarea de Filipo. Ka zjake tnez nan, bnnabre 
benn ka nao Leen:  

—¿Bi ne benn ka noxha nada?  
28 

8  Nall ballii ake xtillen lle ake Lee:  
—Bal ake ne ake rwen Juan bennen bchoa nis. Na ye bal ake ne 

ake Elíasen. Ye bale ne ake nako to benn ka bee xtill Diosen kana.  
29 

8  Nall llee leake:  
—¿Bixha ne re? ¿Noxha nada?  
Nall lle Pedron Lee:  
—Rwen Cristo benn bsel Diosen.  
30 

8 Nall golle leake, nono werén ake dill chat Leen Cristo.  
 

Jesúsen bzorao llyixjwere gate  
(Mt. 16:21-28 ; Lc. 9:22-27 )  

31 
8 Ka bzorao Jesúsen bzejniere leake kan gak keen, llee leake:  

—Dekz de wsakzi ake nada, naka Benn Gorj Radj Bennach. Benn 
gor brao ke benn Israel ka, na bxoz wnebia ka, na ren benn ka 
llsedre ke ley dan bzoj da Moisésen, bi chorall ake nada, na got ake 
nada, na wayón lla na, wabana.  

32 
8 Kwasro llzejniere leake kan gak keen. Nall brej Pedron Lee radj 

benn ka, bzorawe dile Lee dan nee ka. 33 
8 Na Jesúsen bayechje 

llwiateze benn ka, benre Pedron znia llee lee:  
—¡Babiy kale, llonzo ka llon daxiore! Bi llbek yichjo dan llene 

Dios, llbek yichjzo dan llene bennachre.  
34 

8 Nall goxhe benn ka non Lee txhen, na yezikre benn ka nao 
Leen, na llee leake:  

—Noteze benne cha llenre gake nada txhen, llayal wsanrall 
kwine, na gone ka to benn noa cruz kee, na nawe nada. 35 

8 Noteze 
benn llenre yesrá yel nban ke kwine yellrio ni, wniten, na noteze 
wnit yel nban keen ni kia nada, na ni ke xtilla na, leen gat yel 
nban zejlikane kee. 36 

8 ¿Bixha zaken na, cha to benne gone gan 
doxhente da de rao yellrio, na kweyie, bi gat yel nban zejlikane kee? 
37 

8 ¿Bi kone gawe yel nban na? 38 
8  Noteze benne cha wayere ni kia 

nada, leska ke xtillan rao benn wen da xhinnj ka llaa nna, benn ka 
ba bsanrall Dios, leska nada Bennen Gorj Radj Bennach, wayera ke 
benn ka katen yeda nsaa yel banez ke Xa Diosen kate yedrena angl 
kee ka.  
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9  

1 
9 Leska lle Jesúsen leake:  
—Dill li nia re, balre llaa ganni nna, nna nbanre kate llin lla 

rere Diosen, wroe yel wak xhen keen kan llnebien.  

Jesúsen goke ka to beni  
(Mt. 17:1-13 ; Lc. 9:28-36 )  

2 
9 Bde xop lla, goxh Jesúsen Pedron, na Jacobon, na ren Juan na, 

na bchee leake to rao ya sibe, na nollre no bchee ake. Na llwia 
akte na, kate bllaa yichjrao Jesúsen. 3 

9  Na xharanen goken llaktit, 
goken llich kwis kakze beye, ni to nono gakse gon len kan goken na, 
lakze llebraz chiben. 4 

9 Na bree akre da Elías ren da Moisés lloerén 
ake Jesúsen dille. 5 

9  Nall Pedron llee Jesúsen:  
—Maestro, le wen zollo ganni. Na gonto chonn yo de yixh, to koo 

rwe, na to ke Moisés, na ye to ke Elías na.  
6 

9 Na ni ke llakbezre bin nee, do llebtit ake dan llree akren. 7 
9  Kat 

blle to bej gan llaa aken byechjen leake, na lo bej na, ben akre bne 
Diosen:  

—Benn nin, xhinna nlliera, llayal wzenayre kee.  
8 

9 Ka bwiado ake da yobre nollno bree akre. Ye toze Jesúsen ze.  
9 

9 Ka llayetj ake le ya na, golle leake bi wee ake dill ka dan bree 
akren, llee leake:  

—Kat yebana radj benn wat ka, nada naka Benn Gorj Radj 
Bennach, kanall wak were dill ka.  

10 
9  Na ka ben ake, bi bee ake dill, na bi byejnie akre dan golle 

leake dan yebane radj benn wat ka. 11 
9 Nall bnnab akre Lee:  

—¿Bixchen nerize benn ka llsedre ke ley dan bzoj da Moisésen, 
zgatek da Elías nan de yede yellrion ka za yedre Criston?  

12 
9  Nallen ballie xtill aken, llee leake:  

—Da likzen zgatek da Elías nakze yede nench yewe xhnneze dan 
llak rao yellrio; leska nyojen ka nak Bennen Gorj Radj Bennachen 
wsakzi ake Lee, na gon ake Lee kaze. 13 

9 Ni nia re, ba bedkze da 
Elíasen, na ben akre lee kon ka nen ke ake, le kan ba nyojkzen gak 
kee.  

Jesúsen bayone to bidao yo daxio  
(Mt. 17:14-21 ; Lc. 9:37-43 )  

14 
9  Bixha ka ballín Jesúsen gan llaa benn ka yela non Lee txhen 

na, brere benn zan nechj leake, na zjazé benn ka llsedre ke ley dan 
bzoj da Moisésen llakyollrén ake leake. 15 

9 Kate bree akre Leen llabán 
akre, nall jakdoe jawap ake Lee lliox. 16 

9 Nall bnnabre leake:  
—¿Bi ken llakdilrenre benn ka?  
17 

9  Na blloj to benne radj benn zan ka, llee Jesúsen:  

9 
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—Maestro, ganni nchia to xhinna yobe daxio, na nonen lebe 
blloj. 18 

9 Kon ka zezbe lloxen lebe llxizen lebe, llarj pep bllin lloabe, 
na llaoxoxj laybe, na zjazé llyechbe. Na golla benn ka non rwe 
txhen na, cha yebej ake daxion, na bi gok ake.  

19 
9  Nall lle Jesúsen leake:  

—¡Re nakre benn zid bi llejlere! ¿Bate zerena re? Na narachk ye 
arte soera serena re. Ledá waa bidaon ganni.  

20 
9  Nall jwaa ake bidaon, bixha daxion yo bidaon, ka breen 

Jesúsen bxizen bidaon res kwis, bzalen lebe lltolen lebe, llalj pep 
bllin lloabe. 21 

9 Nall llnnabe Jesúsen xaben:  
—¿Artxha ba gok llonen lebe ki?  
Nall llee Lee:  
—Ka nakbe bidaote. 22 

9  Na da zan ras ba bzalen lebe do lo yi do lo 
nis, to llenen wlleyin lebe. Cha rwe wak wayonobe, na bayachrall 
neto bayonbe.  

23 
9 Nall lle Jesúsen lee:  

—Wakse kon cha llonlirallo, bennen llejlen wakse dan llnnaben.  
24 

9  Le ballite xa bidaon xtillen, llee Lee:  
—¡Llejlia; gokrén nada gonliralla yezikre!  
25 

9  Ka bree Jesúsen ba llall benn zanlle, nall bdile daxion yo 
bidaon lleen:  

—Daxio, rwen nono bidaon blloje na nkwellbe, na llepa rwe 
yellojo chras lo yichjralldao bidaon. Bsanbe, na bill wayo 
yichjralldaoben da yobre.  

26 
9  Daxion besian, na ye to bxizen bidaon zillo, nall ballojen; kakze 

bi wat bkwannen lebe. Ka bree benn ka llaa na, nall ne ake:  
—Baje gotben.  
27 

9  Na Jesúsen bexe takben balisebe, bazollatebe.  
28 

9  Nall ka byo Jesúsen lo yo, benn ka non Lee txhen na, jannab 
akre Lee to wraze, lle ake Lee:  

—¿Bixchen bi gok netzto yebejto daxion?  
29 

9  Nall llee leake:  
—Nench gak yebejre ka daxion llon ki, llayal welallre yelwillre 

Diosen na gonre was.  

Jesúsen bdixjwere da yobre gate  
(Mt. 17:22-23 ; Lc. 9:43-45 )  

30 
9 Ka bazaa ake ganna, badé ake gan nbane Galilea, na Jesúsen bi 

gokralle no nneze cha dee ganna. 31 
9 Le llzejniere benn ka non Lee 

txhen na, llee leake:  
—Nada Bennen Gorj Radj Bennach, dekz de gaka rallnaa benne 

ka llwie nada got ake nada, na yeyoll got ake nada, na yeyónn lla 
yebana.  
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32 
9 Na benn ka chras bi byejnie aksere bi ken nee ka, to lleb akze 

wnnab akre Lee.  

Gokyoll benn ka non Jesúsen txhen nore nakll benn brao  
(Mt. 18:1-5 ; Lc. 9:46-48 )  

33 
9 Na bllin ake Capernaum, ka ba zo ake yo na, bnnabe Jesúsen 

leake:  
—¿Bi dillen lloezre beche?  
34 

9 Leaken bibi bne akse, to bze ake llize llak zban akre, le ka bechre 
zake tnez nan, llakdil ake noren nakll benn brao. 35 

9 Nall blle 
Jesúsen, na goxhe benn chllinn ka, na llee leake:  

—Kon to re cha llenere gakre benn brao, llayal gakre ka to benn 
bibi zake ga zeraoze, na gakre benn wzenianaa lwelljre.  

36 
9 Nall goxhe to bidao, bzeebe kllol aken, na bdelebe llee leake:  

37 
9 —Noteze benne gonre bidao wen, ni kia nada, nadkzan llonre 

wen chet ka, na benne llone wen ren nada, kere nadan llonre wen, 
bennen bsel nadan llonre wen.  

Benne bi llwie llio, txhen na llone llio  
(Lc. 9:49-50 ; Mt. 10:42)  

38 
9 Nall Juan na, llee Jesúsen:  

—Maestro, breto to benn llabeje daxio yo yichjralldao benne 
kone rao rwe, na bi none llio txhen, na golltoe bi gone ka, le bi 
nawe llio.  

39 
9 Nall lle Jesúsen leake:  

—Bi wllonre gone ka, cha to benne llone yel wak llwale raa, zeje 
dill txhen na llone nada, bi gak nnee krere kia. 40 

9  Cha to benne bi 
llwiere llio, txhenkzen nake llio. 41 

9 Noteze benne cha gonne la 
txhiyze nis yejre, ni ke dan nonre nada txhen, da li nia re, bi nnitrao 
ka nake dan gon aken.  

Llayal wiallo ke wlliyllo benne gone da xhinnj  
(Mt. 18:6-9 ; Lc. 17:1-2 )  

42 
9  Leska bne Jesúsen:  

—Noteze benn gone bix to bidao ki nxenrall nada gonbe da 
xhinnjen, naktere wen wchej ake yene to yej yich, na lljazal ake lee 
lo nisdao, kerke da gone bix to bidao ki. 43 

9  Cha to takre llxhoben re 
gonre da xhinnjen, wenre chenak wchoyren, kerke da gonre da 
xhinnjen, wenre yellinre gan de yel nban na, yallj chla takren, kerke 
da zo llopten wayejre lo gabil ga llalnninn yi da nono soekze yesor len. 
44 

9  Ganna llaa warao ba bi llat, leska yi da bi llayore. 45 
9 Cha niaren 

llxhoben re gonre da xhinnjen, wenre chenak wchoyren, kerke da 
gonre da xhinnjen, wenre yellinre gan de yel nban na, yallj chla 
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niare, kerke da zo llopten wayejre gabil ga llalnninn yi da nono soekze 
yesor len. 46 

9  Ganna llaa warao ba bi llat, na yi da bi llayorkze. 47 
9 Cha 

dan llree raoren llxhoben re nench gonre da xhinnjen, wenre chenak 
kwejre yejraoren, kerke da gonre da xhinnjen, wenre yedolere gan 
llnebia Diosen kon ren chlaze raoren, kerke da zo llopten yesele re 
gabil. 48 

9  Ganna llaa warao ba bi llat, na yi da bi llayore.  
49 

9  ’Yeolol benne te ake gak ake prueb, na yeololte benn wayón 
kwine rallnaa Dios, gak ake ka da nwee zede. 50 

9 Da wen zeden, zan 
cha nit yel zna ken, billbi de gonre nench wayaken zich. Na legón re 
ka zed na, legón da wen, na lesorén lwelljre wen.  

10  

Jesúsen broere bi naken wen wsan xhor xhyio benne  
(Mt. 19:1-12 ; Lc. 16:18)  

1 
1 0  Bde na, bzaa Jesúsen Capernaum, na byeje gan nbane 

Judea, balaye ye chla yeo Jordán na. Na da yobre bllay 
benn zan kwis gan zoen, na bzorawe llzejniere leake kan llonkze. 
2 

1 0  Na bal benn fariseo ka jabiy ake, na llnnab akre Lee cha naken 
wen benn ka nchaynaa wsan nor ke ake. Lle ake Lee ka, le llen 
akre kwej ake Lee dill nench akre nnee. 3 

1 0  Jesúsen llee leake:  
—¿Akxha ne ley dan bzoj da Moisésen?  
4 

10  Nall bne ake:  
—Da Moisésen bee latj wsanrall lwellj ake, na chaste to yich wen 

dill baraa ake.  
5 

10  Jesúsen ballie xtill aken, llee leake:  
—Yel yichjralldao zid keré nan, bee da Moisésen latj gonre ka. 

6 
1 0  Zan da nell ka bxhe yellrion, “Diosen bene benn byio ren nore.” 7 

1 0 Ke 
len na bnee: “Benn byio yeree kwit xaxhnee, na sie nore, 8 

1 0  na chop 
ake gak ake ka toze benn.” Nallen bill nak ke ke ake, ba nak ake 
toze benne. 9 

1 0 Ke len na, benn ba bkod Diosen, bi gak yelaa bennach 
leake.  

10 
1 0  Ka ballín ake yo na, benn ka non Lee txhen na, bnnab ake da 

yobre kan goll benn ka Leen. 11 
1 0  Nall llee leake:  

—Noteze benn cha wsanrall xhore, na sie ye to nor yobre, da 
xhinnj xhen na llone ke xhore, llonkze ka benn zo xto. 12 

1 0 Leska 
noren cha wsanrall xhyiwe, na sie ye to benn yobre, leska llonkze 
ka benn zo xto.  

Jesúsen benlaye bidao ak  
(Mt. 19:13-15 ; Lc. 18:15-17 )  

13 
10  Nall jwaa ake bidao ak rao Jesúsen nench kane yichj akbe, na 

benn ka non Lee txhen na, ben akre benn ka znia. 14 
1 0 Ka bree 

Jesúsen kan llon aken, gokllee leake, na golle leake:  

10 
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—Lewee latj yed bidao ka rawa ni, bi wllonre; le benn ka nak ka 
bidao ki, leaken nak Diosen txhen benn llnebia. 15 

1 0 Da li nia re, 
noteze benne cha bi gone ka llon bidao ki nxenrall akbe nada, ni ke 
gakze gake Diosen txhen bennen llnebia.  

16 
1 0  Nall bdele toto bidao ka, bxoa taken yichj akben, na benlaye 

leakbe.  

Benn weo nak benn wnia  
(Mt. 19:16-30 ; Lc. 18:18-30 )  

17 
1 0  Ka bro Jesúsen nez, zejdo to benn weo jachek xhibe rawen, na 

llnnabre Lee:  
—Maestro, nako benn wen kwis, ¿akre gona nench gat yel nban 

zejlikane kia?  
18 

1 0  Jesúsen golle Lee:  
—¿Bixchen llezo nada benn wen? Nono benn wen llra, toze 

Diosen nak benn wen. 19 
10  Rwe nnezkzro bin ne Diosen gonllo: “Bi 

tareno wde wdere nore, bi gako benn wen xhia, bi kwano, bi wxoao 
da xhinnj koll benne da bi bene, bi siyeo, bdap barann xaxhnao.”  

20 
1 0  Nall llee Lee:  

—Maestro, yeolol da ki llona ka nna naktia xkwidte.  
21 

1 0  Nall Jesúsen bwie lee, llakre lee, llee lee:  
—Ye toze da yallj gono; bayej jayet yeolol da de koo, na mell dan 

goton na, been benn yach, nall gat yel wnia koo yebá, natell 
yedo nnao nada.  

22 
1 0  Bixha ka benre ka, gokre kwis, zayeje llakre, le nake benn wnia 

kwis.  
23 

10  Nall bayechj Jesúsen bwie benn ka nechj Leen, na llee benn 
ka non Lee txhen na:  

—¡Bni kwis naken ke to benn wnia, wee latj nnebia Diosen 
yichjralldawe!  

24 
1 0  Na benn ka non Jesúsen txhen na, llabán akre kwis kan bneen, 

na bne Jesúsen ye to, llee leake:  
—Re, xhinna, bni kwis naken ke benn ka nxenrall yel wnia ke 

aken, wee ake latj nnebia Diosen yichjralldao ake. 25 
10  Sétere te to 

bayixe ban nzii camello lo nay yechich, kerke to benn wnia wee latj 
nnebia Diosen yichjralldawen.  

26 
1 0  Na llabán akre kwis kan ben akre bneen, nall lle lwellj ake:  

—¿Noxha gakze yerá cha?  
27 

1 0  Jesúsen llwie leake, nall bnee:  
—Da li bennachen bibi gak gone, zan ka nak Diosen, yeololte llak 

llone, bibi de da gakre bni gonen.  
28 

1 0  Nall Pedron llee Lee:  
—Neto ba bsanrallto yeolol da de keto nench naoto rwe.  
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29 
1 0  Jesúsen bnee:  

—Dill li llepa re, cha to benne bsanralle rille, biche, zane, 
xaxhnee, nor kee, xhinne, yellrio kee, ni kia nada nench wzenaye 
xtillan, 30 

1 0  zaklle da wayoe Diosen lee, da xhenll wayoe Diosen lee, 
kerke da ka bsanrallen, to gayoa (100) ras ke to dan bniten wayoe 
lee, lakze cha bllayrawe, na kate llin lla na, wee yel nban zejlikane 
kee. 31 

10  Na llepa re, benn zan nak ake ka benn lliarao nna, wllin lla 
kat yeyak ake ka benn zaa xhante, na benn ka nak ake ka benn zaa 
xhante nna, leaken yeyak ake ka benn lliarao.  

Da yobre bdixjwe Jesúsen gate  
(Mt. 20:17-19 ; Lc. 18:31-34 )  

32 
10  Ka yo ake nez, llep ake llin ake gan nzii Jerusalén na, Jesúsen 

lliarawe rao benn ka non Lee txhen na, nall llon ake yel wan nao 
ake lleb ake. Nall da yobre Jesúsen goxhe benn chllinn ka ga yobre, 
na bzorao lloerene leake dill kan gak keen. 33 

1 0 Llee leake:  
—Lewiake nna, zejllo Jerusalén na, nada, Benn Gorj Radj Bennach, 

gaka rao naa bxoz wnebia ka, na benn ka llsedre ke ley dan bzoj da 
Moisésen wchoy ake kia gata, na gon ake nada rao naa benn ka bi 
nak benn Israel. 34 

1 0 Na wtitj akre nada, chintat ake nada, wxit ake 
xhen yichjrawa, na got ake nada. Na wayónn lla na yebana.  

Jacobo na Juan bnnab ake kwe ake kwit Jesúsen gan nnebien  
(Mt. 20:20-28 )  

35 
10  Jacobon ren Juan na, xhinn Zebedeon, jabiy ake kwit Jesúsen, 

na lle ake Lee:  
—Maestro, lleneto gono to okré keto.  
36 

10  Nall llee leake:  
—¿Bixhan llenere gona?  
37 

10  Nall lle ake Lee:  
—Lleneto kat ba llnebiao na, gonno latj yedlleto chla wej 

kwiton.  
38 

10  Jesúsen llee leake:  
—Bi llejniere bi dan llnnabre. ¿Wchoyrallre tere yel zi yel ya, ka 

dan tia nada, gak keré kan gak kian?  
39 

10  Na bne ake:  
—Wakto.  
Nall llee leake:  
—Da likze tere yel zi yel ya, ka dan tia nada, na gak keré kan gak 

kian. 40 
1 0  Zan ka nak dan kwere chla wej kwitan, kere nada nnia no 

kwe kwitan, Dios nan ba breje benn ka kwe kwitan.  
41 

1 0  Ka bene benn ye chi ka yela kan goll ake Leen, gokllaa ake 
Jacobon ren Juan na. 42 

1 0 Na Jesúsen goxhe leake, na llee leake:  
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—Re nnézere ka benn ka llnebia toto yell, llon ake wzenay benn 
ka nak rallnaa aken, leska benn ka nak benn brao, llnebia ake 
leake. 43 

10  Zan re bi gonre ka, cha re llenere gakre benn brao, llayal 
wxhexjrallre gakrenre benn lwelljre. 44 

1 0  Na cha notezre llenere gakre 
benn lliarao, zgatek llayale gakre ka to benn wen llin ke benn 
lwelljre. 45 

1 0  Le nada, Benn Gorj Radj Bennach, kere zaa nench gakrén 
benn nadan, zaa nench gakrena benn ka, na llsanrall kwina got 
ake nada, ni ke xtol bennach.  

Jesúsen bayone to benn lchol re Bartimeo  
(Mt. 20:29-34 ; Lc. 18:35-43 )  

46 
1 0  Na bllin ake yellen re Jericó. Na ka ba llalloj Jesúsen yell nan 

ren benn ka non Lee txhen, na yezikre benn zan, tnez na lli to benn 
lchole llnnabe lmoxh. Benn na re Bartimeo, na nake xhinn to benn 
re Timeo. 47 

10  Ka gokbere badé Jesús benn Nazareten tnezen, na 
bzorawe llosie nee:  

—¡Jesús, xhinn dialla ke rey David, bayachrall nada!  
48 

1 0  Nall bene benn zan ka lee znia nench kwee llize, bixha benn 
lcholen yezikre besie bnee:  

—¡Xhinn dialla ke rey David, bayachrall nada!  
49 

1 0  Nall brexh Jesúsen, na llee benn ka:  
—Legaxhe nile.  
Na goxh benn ka lee, lle ake lee:  
—Bxenralle, bzollaa, le llaxhe rwen.  
50 

1 0  Nall bkwas benn lcholen rallen xhoa kollen, nall zejdoe gan 
ze Jesúsen. 51 

1 0  Nall llee lee:  
—¿Bixhan llenro gona koo?  
Nall bne benn lcholen:  
—Maestro, llenra yerera.  
52 

1 0  Nall lle Jesúsen lee:  
—Bayej nna, dan nxenrallo nan ba basrá rwe.  
Le baretere, nall bnawe Jesúsen gan zejen.  

11  

Jesúsen byoe Jerusalén  
(Mt. 21:1-11 ; Lc. 19:28-40 ; Jn.12 :12-19 )  

1 
1 1  Ka ba zjake awlloze Jerusalén na, na bllin ake yell ka nzii 

Betfagé, na Betania gan zo ya gan nzii Ya Olivos. Na bsel 
Jesúsen chop benn ka non Lee txhen na, 2 

1 1 llee leake:  
—Lechejchk yell daon lli chla na, na kate chore yellen, na 

lljatire to burr daa yay, ni to nono nna kwia leba, na wsellreba, na 
yedsantereba ganni. 3 

11 Cha lloj to benn nnee: “¿Bixchen llonzre ka?”, 
na leyee: “Xanto na yálljreba choll, le wadsántetoba.”  

11 
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4 
11  Nall byej ake, na le jati aktere to burren daba yay lloa yo da 

zo lloa nez, le bsell akteba.  
5 

11  Na bal benn ka zjazé ganna, lle ake leake:  
—¿Bixhan llonre? ¿Bixchen llsellreba?  
6 

11  Na goll ake leake kan goll Jesúsen leake na. Na bee ake latj 
bchee akeba. 7 

1 1 Nall le bachee akte burren gan ze Jesúsen, nall bxoa 
ake no xha ake koll burren, nall bllieba. 8 

1 1 Leska benn zan zjake 
llchirj ake no xha ake tnezen, na ye bal ake bchoy ake no xhoz yay, 
na llyixj aken tnezen.  

9 
11  Na benn ka lliarao, na benn ka nao Leen, yeolol ake llosia ake 

ne ake:  
—¡Dowerao Dios! ¡Nak lay bennen zaa ganni benn bsel Xanllo 

Diosen! 10 
1 1  ¡Zee nnebie kan bnebia xozxtaollo David! ¡Dowerao Dios 

zo yebá!  
11 

1 1  Na bllin Jesúsen Jerusalén, na byoe lia yodao braon. Na bayoll 
bwie bayechjte, na le zayejte gan ne Betania ren benn chllinn ka, le 
ba nak ba wlle.  

Jesúsen bene dee yay higon da bibi llia  
(Mt. 21:18-19 )  

12 
1 1  Bateyó ka bazaa ake Betanian bdon Jesúsen. 13 

1 1  Na zitre brere to 
yay higo da llia laye, nall zeje llwie cha llian higo, bixha ka bllinen 
kere bi llia dan, layze llian le bi nna llin lla kwian. 14 

11  Nall lle Jesúsen 
yay higon:  

—Chras nollno gaokze da xhixen llbiao.  
Na benn ka nao Leen ben akre kan bneen.  

Jesúsen bachache benn ka llon yaa lia yodao braon  
(Mt. 21:12-17 ; Lc. 19:45-48 ; Jn.2 :13-22 )  

15 
1 1  Bde na, bllin ake gan nzii Jerusalén. Na ka byo Jesúsen lia 

yodao braon, na bzorawe llaraydoe benn ka llon yaa, benn ka 
llot, na benn ka llao. Bzale gan nkwaa mell dan llchaa ake, leska 
bllonne gan llbe benn wet plom ka. 16 

1 1  Nollno bee latj te lia 
yodaon, cha bi da noe gote. 17 

1 1  Nall bzejniere leake, llee leake:  
—Kin nyoj xtill Diosen: “Rillan, naken ga lljak benn zaa yeolol 

yell yelwill ake nada”; na re, ba nonren ka to lo broj ke benn wan.  
18 

1 1  Benn ka nak bxoz wnebia, na ren benn ka llsedre ke ley dan 
bzoj da Moisésen, ben akre kan bnee na, nall llayirjlall ake akre ka 
gon ake nench got ake Lee, le lleb ake Lee, ka nak doxhente yell, 
llabán akre kan llzejniere leaken. 19 

1 1  Na kate golen, le bazate 
Jesúsen Jerusalén na.  
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Yay higo dan bene dee byechten  
(Mt. 21:20-22 )  

20 
1 1  Tzir bateyó badé ake gan zo yay higon, na bree akre byechte do 

roe. 21 
11  Pedron jadinralle kan goll Jesúsen yayen, na llee Lee:  

—Maestro, bwiakero yay higon dan beno deen byechte kazen.  
22 

1 1  Jesúsen ballie xtillen llee lee:  
—Lewxenrall Dios. 23 

11 Dill likze llnia re, notezre cha yere yan zo 
ganna: “Bkwas na jasó lo nisdao”, na bi gakgánere na wxenrallre, 
wakte kan neren. 24 

1 1  Ke len na nia re, biteze da wnnabre ka yelwillre 
Diosen, cha wxenrallre do yichj do rallre, gonte dan nnabren. 25 

1 1  Na 
katen yelwillre Diosen, leyezixhen ke no benne cha bi benre re 
nench lekze ka, Xallo Diosen benn zo yebá yezixhene da xhinnj ke 
re. 26 

1 1  Zan cha re bi yezixhenre ke benne, Xallo Dios zo yebá bi 
yezixhene ka da xhinnj ke re.  

Yel llnebia ke Jesúsen  
(Mt. 21:23-27 ; Lc. 20:1-8 )  

27 
1 1  Nall ballín ake Jerusalén na da yobre, na chak dá Jesúsen lia 

yodao braon, jabiy bxoz wnebia ka, na benn ka llsedre ke leyen, 
na ren benn gor brao ke benn Israel ka. 28 

11  Nall lle ake Lee:  
—¿Bi yel llnebia napo llono da ki? ¿No benn yel llnebia llono ka?  
29 

1 1  Jesúsen ballie xtill aken, llee leake:  
—Leze de to da nnabra re, na cha yellire xtillan, nall yepa re bi 

yel llnebian llona da ki. 30 
1 1  ¿Noxhan bsel Juan na, bennen bchoa 

benn nis? ¿Diosen bsel lee o cha bennachen? Leyellii xtillan.  
31 

11  Nall lloerén lwellj ake dill, ne ake:  
—Cha nnello Dios bsel lee, na yee llio: “¿Bixchen ke byejlere ke 

lee cha?” 32 
11 Na leska cha nnello bennachen bsel lee, bi gak.  

Ka bne ake, le lleb ake benn yell, le yeolol ake byejle ake da li 
Diosen bsel Juan na, nench bee xtillen.  

33 
11  Nall lle ake Jesúsen:  

—Bi nnézeto.  
Nall Jesúsen llee leake:  
—Leska nada bi yepa re no benn nada yel llnebian da llonrena ki.  

12  

Jesúsen bee dill ka ben benn wen llin benn bi llon wen  
(Mt. 21:33-46 ; Lc. 20:9-19 )  

1 
1 2  Jesúsen bzorao llzejniere leake, llsakrebre da ka nee:  
—To benn goze lba uvas, na bzechjen reje, na bene to 

ga wsie uvas ka, na bene to yo sib ga lljasé benn gap len.  
’Nall bkwanne yellrion lo naa benn wia aken de achj wej, nall 

broe nez zeje zite. 2 
12  Kate bllin lla wachib ake uvas ka, basele to 

12 
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benn wen llin keen nench lljaxhie ka to da llayale na. 3 
1 2  Na benn 

wen llin ka bex ake lee, ben ake zi kee, na basel ake lee bibi 
bayoe ake lee. 4 

1 2 Nall xan yellrion bsele benn yobre; leska bdaa 
ake lee yej, ben akte wee yichje, ye to chii bchachrén ake lee. 
5 

1 2  Nall baselkze benn yobre, na leska bet akte lee. Nall basele 
benn zan, leska bal benn ka ben ake zi ke ake, na ye bale basot 
ake.  

6 
12  ’Na zo ye to xhinn kwine bi tiche nlliere kwis, na bayoll na, 

llen ke llenre bselebe nee: “Xhinna ni wap akjebe baranne.” 
7 

1 2  Bixha benn ka nlan lba uvas ka, ka bree akre xhinnen, nall lle 
lwellj ake: “Benn nin xhinn xan rejen, lebe yegann ren dan de ke 
xaben, ledá gotllobe na gak dan kello.” 8 

1 2  Nall bzap akebe, bet akebe, 
brej akebe lo rejen jazal aktebe kollre.  

9 
12  Nall Jesúsen bnnabre leake:  

—¿Akre ka llákere? ¿Akre gon xan yellrion ke benn ka? Chej kwine 
wlleyie ke benn wen llin ka, na yeyone yellrion rallnaa benn yobre.  

10 
1 2  ’¿Bi nna wrabre kan nyoj xtill Diosen? Nen:  

Yej dan bi byorall benn wen yo ka, gonrén ake llin,  
len na ba naken yej skin.  
11 

1 2 Da ni ben Xanllo Diosen, na naken zi yebánello.  
12 

1 2  Nall gokrall ake gox ake Lee, ka bayejnie akre ke leaken bee 
dillen nak ka; na blleb ake benn yell, na bsan ake bibi ben akre 
Lee, na zjayake.  

Dan llayal gaxhj rao benn llnebia  
(Mt. 22:15-22 ; Lc. 20:20-26 )  

13 
12  Na bsel ake bal benn fariseo ka, na ye bal benn ka non txhen 

Herodes na, nench lljalej ake dill lloa Jesúsen, na gat da lljataorén 
ake xhia. 14 

1 2  Ka bllin ake gan zoen, nall lle ake Lee:  
—Maestro, nnézeto nako benn lloe dill li, bi llzio lloa xtill 

bennach, na toz ka llonro yeolol benne, na llroero lixhej kan zej 
xhnnez Diosen. ¿Llonen bien chixhjto da llnnab bennen nak le 
zeraoze wnebia, bennen llia Roma? ¿Wyixhjton o cha bi chixhjton? 
¿Bi ka nezo rwe?  

15 
1 2  Na le bayakbetere kere do rall aken llnnab akre Lee, nall llee 

leake:  
—¿Bixchen llenere kwejre nada dille? Lewroechk nada to 

xhmellren.  
16 

1 2  Nall broe akre Lee ton, ka brere mellen, nall llee leake:  
—¿Noxha raon daa le mell ni? ¿No ran nyoj le ni?  
Nall lle ake Lee:  
—Ke César, bennen llnebian.  
17 

1 2  Nall lle Jesúsen leake:  
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—Da nak ke César lewayoen lee; na da llayal were Dios, lewen 
Dios.  

Na llabán akre kan ballie xtill aken.  

Bnnab ake akren gak kat yebán benn wat ka  
(Mt. 22:23-33 ; Lc. 20:27-40 )  

18 
1 2  Nall benn saduceo ka jake rawen. Na benn ki ne ake bi de 

yebán benn waten, nall bnnab akre Lee:  
19 

1 2  —Maestro, da Moisésen bzoje cha to benn byio gate, na bagann 
nor kee, na nono xhinn ake bzo, na benn bich benn wat na, llayal 
yezie nor wazeb na, nench nnit xhinn dialla ke bichen. 20 

1 2  Na bzo 
gall bich ake, benn nelle bchaynee, na le gotte nono xhinne bzo. 
21 

1 2  Benn wllope na, le bazite noren, na leska le gotte nono xhinne 
bzo. Nall bazii benn wyonne na lee, lekze ka gok kee. 22 

1 2 Na ka gok 
ke toto benn ka bzorén noren bayate benn gall ka, na ni toe bi bzo 
xhinn ake wasat ake, bayoll na gotrén noren. 23 

1 2 Bixha kat yebán 
benn wat ka, ¿nore gak xhyio noren, le yeolol benn gall kan 
bzorene?  

24 
1 2  Jesúsen ballie xtill aken:  

—Llakchíxere le bi llejniere kan ne xtill Diosen, na bi nnézere 
akren nake yel wak ke Diosen. 25 

1 2  Kat yebán benn wat ka, bill 
wchaynaa ake, ni ke wee akze xhinn ake wchaynaa akbe, le gak 
ake ka angl benn llaa yebá. 26 

1 2  Ka nak dan nnabre cha yebán benn 
wat ka, ¿bi nna golre dan bzoj da Moisésen gan llian kan balwill 
Diosen lee to lo yay yeche da lleye? Llee lee: “Nada naka Dios benn 
lloerao Abraham, na Dios benn lloerao Isaac, na Dios benn lloerao 
Jacob.” 27 

12 Le Diosen bi nake Dios ke benn wat, nakse Dios ke benn 
ban. Nallen nia, ni ke llejniezere dan neren.  

Dan nakll da brao llayal gonllo  
(Mt. 22:34-40 )  

28 
1 2  To benn ka llsedre ke ley dan bzoj da Moisésen zee llzenaye ka 

lloerén Jesúsen benn ka dille, na gokbere kwasro ballii Jesúsen 
xtill aken, na bnnabre Lee:  

—¿Noren nakll da brao dan nllia Diosen biaa gonllo rao yeololten?  
29 

1 2  Nall goll Jesúsen lee:  
—Da nin da nak da lliarao rao yeololte dan nllia Diosen biaa 

gonllo: “Re benn Israel, lewzenay, toze Xanllo Diosen nake. 30 
1 2  Na 

lliero Xanllo Diosen do yichj do rallo.” Da nan da nakll lliarao 
gonllo. 31 

1 2  Na da wllopen ka rebze naksen: “Lliero benn lwelljo kan 
nllie kwino.” Billre bi de da nakll lliarao ka da ki.  

32 
12  Nall ne bennen llsedre ke leyen:  
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—Wakse, maestro, da wen kwis kan neon. Toze Diosen nakse, 
nollno llra ye to ka Lee. 33 

12 Na llielloe do yichj do rall-llo, na lliello 
lwelljllo ka nllie kwinllo, zakllen kerke da gotllo no bayix, na 
wzeylloba weraollo Dios.  

34 
12  Jesúsen gokbere ballie xtillen kwasro, nall llee lee:  

—Kere da xhen yalljen nench Diosen nnebie yichjralldaon.  
Na nollno bayaxhjkze billre da nnab akre Lee.  

¿No nak dialla Criston?  
(Mt. 22:41-46 ; Lc. 20:41-44 )  

35 
12  Jesúsen llzejniere benn ka llaa llyo yodaon, llee leake:  

—¿Bixchen neze benn ka llsedre ke leyen, Criston nake xhinn 
dialla ke rey David? 36 

12  Rencha kwinkze Daviden bnee kon ka bzejnie 
Spíritu ke Diosen lee:  

Xanllo Dios golle Xanan:  
“Blle kwitan ni,  
na gona yeolol benn ka llwie rwen, wxhexj yichj ake wzenay 

ake koo.”  
37 

12  Cha kwinkze Daviden nee nake Xane, ¿akxha gak nello Criston 
nake xhinn dialla ke Daviden? Le kwin Daviden golle lee: “Xana.”  

Benn zan benn yell llazrall ake llzenay ake xtillen.  

Jesúsen golle benn ka llsedre ke leyen de dol ke ake  
(Mt. 23:1-36 ; Lc. 11:37-54 ; 20:45-47 )  

38 
12  Rawe llzejnie Jesúsen benn ka, nall llee leake:  

—Lewiayann kan llon benn ka llsedre ke ley dan bzoj da 
Moisésen, llawé akre llak ake to rall tonne da chao, na gap benne 
leake baranne do lao yaa. 39 

1 2  Na leake ll-lan ake kwe ake ga llbe 
benn brao lo yodao ka, na leska llon ake do ga llak wao. 40 

1 2  Na llkaa 
ake rill nor wazebe, na da llde akre, scha llze ake kate llalwill ake 
Diosen nechkze ten kaze. Da xhen da de sakzi benn ka kan llon 
aken.  

To nor wazeb bee mell  
(Lc. 21:1-4 )  

41 
1 2  Ka lli Jesúsen kwite ga llia gan llgo ake mell ke yodaon, na 

llwie ka llgo benn ka mell, benn zan benn wnia ka llgo ake da 
xhen. 42 

12  Ka bllin to nor wazebe, na nake nor yache, broe chop mell 
dao da bibi zaktek. 43 

1 2  Nall goxh Jesúsen benn ka non Leen txhen 
na, llee leake:  

—Dill li llepa re, ka nor wazeb ni, nake benn yach dao, da xhenll 
zak dan broen kerke da bro benn ka yela. 44 

1 2 Le benn ka bro ake 
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da ba bagonne, zan ka nak noren, rao yel yach keen bee ka da lallibe 
de kee.  

13  

Jesúsen bdixjwere wllin lla yechinnj ake yodao braon  
(Mt. 24:1-2 ; Lc. 21:5-6 )  

1 
1 3  Ka ba llazaa Jesúsen yodao braon, to benn non Lee txhen 

golle Lee:  
—¡Maestro, bwia ke da xhen nak yodaon, na leska da xhen nak yej 

ka naken na!  
2 

13  Jesúsen ballie xtillen, llee lee:  
—Ka nak yo xhen ki llwiare, wllin lla wayinnj aken, ni to yej ngod 

lwellje bi yeganne.  

Kan gak kat ba zo rez wayoll yellrion  
(Mt. 24:3-28 ; Lc. 21:7-24 ; 17:22-24 )  

3 
13  Na jake ya gan nzii Ya Olivos, na llgannen chla gan zo yodao 

braon, na bllie, nall Pedron na Jacobo, na Juan, na Andrés na, 
jannab akre Lee to wraze:  

4 
13  —Bnechk neto, ¿batxhan gak kan ba bneon? ¿Akxha gakze 

nnézello katen ba zo rez gak yeolol da ki bneo ni?  
5 

13  Jesúsen ballie xtill aken:  
—Lewiayann kwasro, notno siyee re. 6 

1 3  Benn zan yednné ake nak 
ake Cristo. Na siyee ake benn zan.  

7 
13  ’Kate yénere ba zaa wdile, ba llak wdile, bi llebre, le kan dekz de 

gak, na kere le wayollte yellrio nan. 8 
1 3  Nall tile toto yell, nall yell xhen 

ren ye to yell xhen, na xo do gateze, na gak win, na bi gak bi nne, 
kone ka sorao yellayrao benne llaa yellrio.  

9 
13  ’Lewiake, lljwaa ake re do rao koxchis, na do lo yodao ka, na 

chintat ake re, lljwaa ake re no rao rey, no rao benn wnebia ka ni 
kia nada, na kan werén akre xtilla. 10 

1 3 Na llonen bien nneze benn 
llaa doxhen yellrio Dill Wen ke Diosen. 11 

13  Katen lljwaa ake re rao 
benn wnebia ka, bitbi gákere chorizre da zed akre nnere. Kat ba zere 
rawe na, gonn Diosen dill yellire xtill aken, na kere rekzen nnere, 
Spíritu ke Dios nakzen wzejnien re. 12 

1 3  Kana bal benn wayechj ake 
gon ake benn bich ake ka, rao naa benn got leake, na nnit benn 
gon ake xhinn ake ka, rao naa benn got ake leakbe, na nnit benn 
wayechj ake gon ake xaxhna ake ka, rao naa benn got leake. 13 

13  Na 
yeololte benn wie akre re ni kia nada, na noteze benn se war 
wxenralle nada llinte lla gate, leen yerá.  

14 
1 3  ’Daniel bennen bee xtill Dios kana bzoje, wllin lla so da zban da 

ke wayazrall Dios. (Benn llol dill ni llayal chejniere.) Na kat rere ba 
zo dan gan bi llayal son, kana benn llaa Judean llayal wxhonnj ake 
lljake do ya daore. 15 

13 Benn dá yichjo rille, bi llayal wayetje wayoe 

13 
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lo yo, lljaxhie no xchinraze. 16 
1 3  Na benn dá lyixe, bi llayal wabie 

lljaxhii xharane. 17 
13  Naken nyachraz ke nor noa xhinne, na nor ka 

nka bdao ka lla na. 18 
1 3 Lennab rao Dios katen gak da ki bi gaken beo 

zay. 19 
13  Da xhen yellayrao benne kate llin llan, kan bxe Diosen yellrio 

nono nna yellayrao kateken yellayrao ake kana, na yeyoll na, billbi 
gate ye to ka len. 20 

1 3  Chenak Diosen bi gone kwexhen kan llaken, ni to 
nono yerakze, zan ni ke benn ka ba breje na, ni ke leaken gone 
kwexhen.  

21 
1 3  ’Na cha kana, no yerize re: “Ledá, zote Criston ganni”, na 

“Lechej ganna zoe”, bi chejlere. 22 
1 3 Benn zan benn wxhiyee chaa 

yellrion, nne ake leaken nak Criston, na leaken lloe xtill Diosen. 
Gon akte yel wak, na billre da yebane benn ka kon ka siyee ake, 
nxhollte wxoayay ake benn ka ba brej Diosen. 23 

13  Na lesó xhnid ka nak 
ba llepa re yeolol kan gonen nna.  

Kan gak kat yed Jesucriston da yobre  
(Mt. 24:29-35, 42-44 ; Lc. 21:25-36 )  

24 
1 3  ’Na ka nake lla ka yeyoll yellayrao benn ka, kana willen 

yecholen, leska beon bill wsenin. 25 
1 3  Berj ka llia le yebán yexj aken, 

na yel wak ke yebán dan ngachen, gaken ka llak yellrion kat llxho. 
26 

1 3  Kanall ree benn ka llaa yellrion nada, Bennen Gorj Radj 
Bennachen, zaa radj bej ka nsaa yel wak xhen ren yel beni xhen 
kian. 27 

1 3  Nall wsela angl kia ka, yetop ake benn ka ba breja 
doxhente yellrio, ga zeraoze llayollen, na ga zeraoze llayoll yebá.  

28 
1 3  ’Lechejnie ka dillen werena re ke yay higo na: Kat ba llaga 

xhlaye na, llnnézere ba rez llin lla yeyollo rinne. 29 
1 3 Na lekze kate rere 

ba llak da ke nxhia kan ba bnia na, kanall nnézere ba zo rez yeda da 
yobre. 30 

13  Da li llnia re, benn ka llaa nna, nna nban akte kate sorao 
gak da ki. 31 

1 3 Ka nak yebán ren yellrion wllin lla kat te ke, zan ka nak 
xtillan kere da te ke kazen.  

32 
13  ’Zan nono nneze bi llan, bi horen gak ka, ni angl ka nit yebá na, 

ni nada. Toze Xa Dios na nnezre.  
33 

13  ’Ke len na, lewiá, lesó xhnid, leyelwill Dios, le bi nnézere baten 
yeda da yobre. 34 

1 3  Gonen rebze ka ke to benne bro nez zeje, na 
bkwann rille, na bkwanne da gon toto benn wen llin kee ka, na 
bennen bze llapen, llee lee bi tase, na wnnee yere. 35 

1 3  Leska re, lesó 
xhnid, le bi nnézere bi llan wara xan yon, cha ba llze yere o cha do 
llere o kat ba bell lekw o cha do ba lleni. 36 

1 3 Le nxholl kate wareen, 
yeddire re tasre kwis. 37 

13 Da ni llnia re, na lekze ka nia yeolol 
benne; lesó xhnid.  
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14  

Llayirjlall ake akre gon ake gox ake Jesúsen  
(Mt. 26:1-5 ; Lc. 22:1-2 ; Jn.11 :45-53 )  

1 
1 4  Ye chop llare llin lnni paskwn, katen llao ake yet xtir da bi 

nchix kwa binn; na benn ka nak bxoz wnebia ren benn ka 
llsedre ke ley dan bzoj da Moisésen, lloe ake dill akre ka gon ake 
siyee ake Jesúsen, na gox ake Lee, na yesot ake Lee. 2 

1 4  Na ne ake:  
—Bi goxlloe rao lnnin nench ke gakbee benn yell, na gon ake dá 

nne.  

To nor bwazje ceit xhix yichj Jesúsen  
(Mt. 26:6-13 ; Jn.12 :1-8 )  

3 
14  Na zo Jesúsen Betania rill bennen re Simón, bennen goke yillwe 

dan ne lepra. Na ka llie llawe na, bllin to nore noxe to lmet de yej 
chao, na yollen ceit da la xhix nzii nardo, na zaken da xhen; le 
blate lmeten le bwazjten yichj Jesúsen. 4 

1 4  Na bale benn ka zjallaa 
ganna gokllaa ake, nall lle lwellj ake:  

—¿Bixchen benditjerize noren ceit xhixen? 5 
1 4 Wenre chenak beten 

ke to da llon benn gan chonn gayoa (300) lla llin, na gakrenen benn 
yache.  

Nall bi ne bi zill ake, lle ake noren.  
6 

14  Na Jesúsen llee leake:  
—Waljezen. ¿Bixchen llere ka? Da wen na bene ka. 7 

1 4 Ka nak benn 
yach ka llaa akse radjren, na wakse gakrén akre batteze, zan ka nak 
nada, nnazen zorena re. 8 

1 4  Ka nak dan bwazj noren ceit xhixen 
yichjan, ba bentegue ke da llayalkze gon ake kat gachan. 9 

1 4  Dill li 
nia re, doxhen yellrio do gateze lljatixjwe benn Dill Wen dan 
llzejnie kian, dekz de yene benn ka, kan ben nor ni, nench 
lljadinrall ake lee.  

Judas bchebe gone Jesúsen rao naa bxoz wnebia ka  
(Mt. 26:14-16 ; Lc. 22:3-6 )  

10 
1 4  Nall Judas Iscarioten bennen ren radj benn chllinn ka, byeje rao 

bxoz wnebia ka, na bchebe gone Jesúsen rallnaa ake. 11 
1 4 Ka ben 

akre ka, bawé akre kwis, nall bcheb ake wee ake lee mell. Nall 
Judasen bzorawe llayirjlalle akre gone gak latje gone Jesúsen 
rallnaa ake.  

Jesúsen broere kan gon ake lljasarall ake yel got keen  
(Mt. 26:17-29 ; Lc. 22:7-23 ; Jn.13 :21-30 ; 1Co.11 :23-26 )  

12 
1 4  Bllin lla nell lnni kat llao ake yet xtir dan bi nchix kwa binn, leska 

llot ake xhire nench lljasarall ake kan babej Diosen xozxtao ake ka 
gan nzii Egipto. Benn ka nao Leen lle ake Lee:  

14 
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—¿Gaxha llenro lljasiniallo da gaollo ke lnni paskwn?  
13 

14  Nall bsele chop benn ka non Lee txhen, llee leake:  
—Lechej yellen, na kat chore na, le walláytere to benn zanzoa leo 

nis xhichje, na le nnaotere. 14 
1 4 Na gan wayoe na, na chore, na yere 

xan yon: “Maestron nee ki: ¿Gan zo yo gan gaorena benn ka non 
nada txhen ke lnni paskwn?” 15 

1 4 Nall le wroetere re to yo da zo ye to 
kwia yichje ba zon xhnid. Ganna le wsiniatere dan gaollon.  

16 
1 4  Nall byej chop benn ka, ka byo ake yellen gokte doxhen kan 

golle leaken, na bsinia ake ke lnni paskwn.  
17 

1 4  Ka betj lle na, bllin ren Jesúsen benn chllinn ka gan zo yon. 
18 

1 4  Na bllie gan gao aken, na llee leake:  
—Dill likze nia re, to re llaorenre nada txhen, gonre nada rallnaa 

benn ka llwie nada.  
19 

1 4  Nall bzorao gok akre, na twej twej ake llnnab akre Lee:  
—¿Kere nadan gonriza ka lla?  
20 

1 4  Nall llee leake:  
—To re rao benn chllinn ki, llrabjrenre nada yet xtir kerén lo 

yennen, leen gonre nada ka. 21 
14  Ka nak nada, Benn Gorj Radj 

Bennach, ka nyojkze kian got ake nada, zan ¡nyachraz naken ke 
bennen gon nada rallnaa benn ka! Wenre chenak bi bzokze 
yellrion.  

22 
1 4  Nall ka ba llao ake na, bxhie yet xtiren, na benlayen, na 

bxhoxhjen been leake, na bnee:  
—Lesin, len na naken kwerp kia.  
23 

14  Nall bxhie leo daon, na bee yel llioxken ke Dios, nall bee leake 
xis uvan wee yeolol ake. 24 

14  Na llee leake:  
—Da ni naken xchena, na larjen ni ke bennach, na llroen sorao to 

da kobe dan bcheb Diosen gone gakrene bennach. 25 
1 4 Dill likze nia, 

bill yeja xis uvan llinte lla kat yeyejan da yobre gan llnebia Diosen.  

Jesúsen bnee kan gon Pedron bi wchebe cha nombie Lee  
(Mt. 26:30-35 ; Lc. 22:31-34 ; Jn.13 :36-38 )  

26 
1 4  Bayoll bel ake da berao ake Diosen, nall bllach ake zjake gan 

zo ya gan nzii Ya Olivos. 27 
1 4  Nall lle Jesúsen leake:  

—Nna lle yeololre gakgánere, na wkwannre nada, gak kan nyoj 
xtill Diosen nen: “Gota bennen llap xhir ka, na gaslas xhir ka.” 
28 

1 4  Na kat wasbán Diosen nada radj benn wat ka, wabiarawa raore 
wayaa Galilean.  

29 
1 4  Nall lle Pedron Lee:  

—Lakze cha yeolol benn ki wkwann ake rwe, nada bi wsanralla 
rwe.  

30 
14  Nall lle Jesúsen lee:  
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—Da li kwis llepa rwe, za kwellre lekwn da wllope nna lle, kat gak 
chonn ras, ni ke wchebzo cha nombiao nada.  

31 
14  Na Pedron yezikre llee Lee:  

—Lakze cha gatrena rwe, kbat nnia bi nombia rwe.  
Nall toz ka bne yeolol akte.  

Jesúsen balwille Diosen lo rej gan nzii Getsemaní  
(Mt. 26:36-46 ; Lc. 22:39-46 )  

32 
14  Bllin ake gan nzii Getsemaní, na lle Jesúsen benn ka non Lee 

txhen na:  
—Gannize lekwe, chak lljerena Diosen dille.  
33 

14  Na bchee Pedron, ren Jacobo ren Juan na, na ba bzorao 
llakyachre. 34 

1 4  Na llee leake:  
—Wa ba llakyach ralldawan kwis, llaka ka benn le gatte, na 

gannize legaye, lewnna yere.  
35 

14  Nall bdie ye rate, na bchek xhibe, blleke janopte rao yo, na 
bzorawe llalwille Dios bnnabe cha wak ten kaze, bi gak kee kan ba 
zo gak kee na. 36 

1 4 Ka llalwille Dios nan, bnee:  
—Xa Dios, rwe llak llono yeololte, benchga bi sakzia kan ba zo gak 

na, zan bi gak ka llenra nada, kon ka nnekzo rwe gak.  
37 

14  Nall le zayejte jawie benn ka nkwannen, na jadire leake tas 
ake kwis. Nall llee Pedron:  

—Simón, ¿bixchen le taso kwis? ¿Bi gok wchacho bichgalen choll 
daozen? 38 

1 4 Bi tasre, lewalwill Dios nench ke gon da xhinnjen re gan. 
Nnezra lo yichjralldaoren llenere wnnarenre nada yere, na kwerp 
kerén bi zoen.  

39 
14  Nall zeje da yobre, jerene Diosen dille kan ba bnekze da nell 

na. 40 
1 4 Ka balline da yobre, leska tas ake, le lliacha bichgalen koll rao 

aken, ni ke bi llallel akzre bi ye ake Lee. 41 
1 4 Da wyonn rase zayeje, na 

jadire leake tas ake, nall llee leake:  
—¡Letas, lewazirall! Ba gok to kat, ba bllin lla, nada, Benn Gorj 

Radj Bennach, gaka rallnaa benn wen da xhinnj ka. 42 
1 4 ¡Lewayas, 

lewayoo! Gannize ba ze bennen gon nada rallnaa benn ka.  

Kan gok kan bex ake Jesúsen  
(Mt. 26:47-56 ; Lc. 22:47-53 ; Jn.18 :2-11 )  

43 
14  Na zete Jesúsen lloe dill na, kat bllindo Judas bennen ren rao 

benn chllinn ka, nchee benn zan benn nox no spad no yay, benn 
bsel bxoz wnebia ka, na benn ka llsedre ke ley dan bzoj da 
Moisésen, na benn gor brao ka. 44 

1 4  Na Judasen bennen bde Lee rao 
naa benn ka, golle leake akren gone wroere non gox ake. Nall 
llee leake:  
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—Kon bennen wnopa na, lekzen. Na legoxe, lewcheje, na 
lewachee.  

45 
1 4  Nall kate bllinen, le jabiyte gan ze Jesúsen llee Lee:  

—Maestro.  
Na le bnopte Lee. 46 

1 4  Na benn ka nchee Judasen, le bex akte 
Lee, nall bchej ake Lee.  

47 
1 4  Na to benn ka ze ganna, le brejte spad keen bdinen bennen 

nak benn wen llin ke bxoz braon, bchoyte chla naye. 48 
1 4 Na bne 

Jesúsen, llee benn ka:  
—¿Bixchen llonre nada ka to benn wan, zare zadxire nada kone 

spad, na ren yay? 49 
1 4  Rencha yeo lla bzorena re, broera re lo yodao 

braon, na bi bexre nada kana. Na ka nak llak da ki, llak ka nench 
llak kan nyoj xtill Diosen.  

50 
1 4  Kana yeolol benn ka nao Leen, baxhonnj ake bsanrall ake Lee.  

To benn weo bxhonnje  
51 

1 4  Na to bi weo naobe Jesúsen, na llelbe toze xchan, na bexrén 
akebe. 52 

1 4  Bixha to ballojzbe lo xchan, na bsanrallben baxhonnjbe gal 
yidzbe.  

Bchee ake Jesúsen gan gak yel koxchisen  
(Mt. 26:57-68 ; Lc. 22:54-55, 63-71 ; Jn.18 :12-14, 19-24 )  

53 
14  Nall jwaa ake Jesúsen rao bxoz braon, nall badope bxoz 

wnebia ka, na benn gor brao ke benn Israel ka, na ren benn ka 
llsedre ke ley dan bzoj da Moisésen. 54 

1 4 Pedron nawe zit zite, ka byo 
ake rill bxoz braon, na rene byo, na bllerene txhen benn ka llap 
yodao braon, ballere lloa yin.  

55 
1 4  Na bxoz brao ka ren benn wnebia ka, llayirjlall ake bi da gao 

ake xhia ke Jesúsen, na chan dill kee, na got ake Lee. Na bibi 
ballel akre. 56 

1 4  Bal ake ziyee ake ll-lliayill ake Lee, na bill dile xtill 
ake ka ne ake. 57 

1 4  Nall bzollaa benn lloe ak dill wxhiyee, ne ake:  
58 

1 4  —Neto ba béneto bnee: “Nada yechinnja yodaon dan ben 
bennache, na chonn llaze wayontia ye to yodao da bi gon bennach.”  

59 
1 4  Na bi llakse toz dille ka ne yeolole.  

60 
1 4  Nall bzollaa bxoz braon rao benn zan ka, nall llee Jesúsen:  

—¿Bibi nnekzo ka nak dan ll-lliayill benn ki rwen?  
61 

1 4  Na Jesúsen bi ballikze xtillen, zeteze lliteze, nall lekze bxoz 
braon da yobre llee Lee:  

—¿Bixha rwen nako Criston, Xhinn Dios benn le zeraoze nak laye?  
62 

1 4  Nall lle Jesúsen bxozen:  
—Nadan, na rere nada, Bennen Gorj Radj Bennach, lljallia kwit 

Xanllo Dios bennen nap yel wak xhen, nall rere katen yeda yetja le 
yebán radj bejen.  
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63 
14  Nall bxoz braon bchez xharane nench wroere da xhinnj kwisen 

bne Jesúsen, nall llee benn ka:  
—Bill yálljello benn se gawe xhia ke benn ni. 64 

1 4 Ba bénere kan 
bnnee ke Diosen. ¿Akre ka llákere? ¿Akre gonllo kee?  

Na yeolol benn ka bchoy ake kee gate.  
65 

1 4  Na bal ake bzorao ake llxit ake xhen yichjrawe, llsej ake 
rawen, na llball ake Lee, nall lle ake Lee:  

—¡Bnneyachk noxhan brall rwe!  
Nall benn ka llap yodaon llgap ake lloarawe.  

Pedron bi bchebe cha nombie Jesúsen  
(Mt. 26:69-75 ; Lc. 22:56-62 ; Jn.18 :15-18, 25-29 )  

66 
1 4  Na Pedron llie liate radj benn ka, ka bllinkze to nor wet ke bxoz 

braon. 67 
1 4  Ka brere Pedron llirene benn ka lloa yin llayaye, nall 

llwiayanne lee, na llee lee:  
—Ren rwen nakreno Jesúsen txhen benn Nazareten.  
68 

1 4  Na Pedron bi bchebe, na bnee:  
—Bi nombie, ni ke nnezzra bin neo.  
Nall jazedoe lloa yo na, na le bllellte lekw. 69 

1 4  Nall nor weten 
llwiayannkze lee da yobre, na llee benn ka llaa na:  

—Ren bennen ze ganna nake benn ka txhen.  
70 

1 4  Na da yobre bi bchebkze Pedron. Gok ye choll kat benn ka 
zjallaa ganna da yobre lle ake lee:  

—Li nakreno benn ka txhen, da lijen, le lekze benn Galilea rwe, 
nakbieze nneo kan nne benn Galilea ka.  

71 
1 4  Na le bzoraote bnnee znia, llee benn ka:  

—Da li rao Dios bi nombia no bennen nere ka.  
72 

1 4  Na le bllellte lekwn da wllop rase. Kanall jadinrall Pedron kan 
goll Jesúsen lee: “Za kwellre lekwn da wllope, gak chonn ras bi 
wchebo cha nombiao nada.” Kanall jadinralle, nall bllelle kwis.  

 
15  

Bchee ake Jesúsen rao Pilaton  
(Mt. 27:1-2, 11-14 ; Lc. 23:1-5 ; Jn.18 :28-38 )  

1 
1 5  Kate byeni na badop bxoz wnebia ka, na benn gor brao ke 

benn Israel ka, na ren benn ka llsedre ke ley dan bzoj da 
Moisésen, na yeololte benn ka llnebia Israel, na bchej ake Jesúsen, 
nall jwaa ake Lee rao Pilaton. 2 

1 5  Pilato na bnnabre Lee:  
—¿Rwen nako Rey ke benn Israel ka?  
Nall ballie xtill bennen, bnee:  
—Kan ba bnekzo na naka.  
3 

15  Na bxoz wnebia ka, llaral akre ll-lliayill ake Lee. 4 
1 5  Nall da yobre 

llnnabe Pilaton Lee:  

15 
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—¿Bibi nekzo? Bwiake da zan dan ll-lliayill ake rwen.  
5 

15  Na Jesúsen chras billbi bnekze. Nall llabane Pilaton kwis.  

Bchoybia ake gat Jesúsen  
(Mt. 27:15-31 ; Lc. 23:13-25 ; Jn.18 :38-19:16)  

6 
15  Na de to da llon ake yeo iz, yesán Pilaton to benn yo rill ya kat 

llal lnni Paskwn, kon benn nnab benn yell. 7 
1 5 Na to benn re Barrabás 

yoe rill yan, llarene benn yob akre le bxe ake to wdile, na basot 
akte benne. 8 

1 5 Benn zan badope, na jake jannab ake wasán Pilaton to 
benne kan llonkze yeo iz. 9 

1 5  Nall lle Pilaton leake:  
—¿Wenere wasana Rey kerén, re nakre benn Israel?  
10 

1 5  Pilaton bnee ka le gokbere dan llaxhé bxoz wnebia ka 
Jesúsen, nallen bde ake Lee rao neen. 11 

1 5  Na bxoz wnebia ka, 
llkoyel akre benn zan ka nench bnnab ake wasane Barrabás nale. 
12 

1 5  Nall lle Pilaton leake da yobre:  
—¿Akxha gona ke bennen nere Rey ke benn Israel ka?  
13 

15  Nall llosia ake ne ake:  
—¡Bdee le yay cruz!  
14 

1 5  Nall lle Pilaton leake:  
—¿Bixha da xhinnj ba bene nan?  
Na leaken llosia ake yezikre zillj kwis, ne ake:  
—¡Bdee le yay cruz!  
15 

1 5  Nall basán Pilaton Barrabásen nench baganne wen rao benn ka. 
Na golle benn ka bdintat ake Jesúsen, nall bene Lee rallnaa ake 
wdaa ake Lee le yay cruzen.  

16 
1 5  Nall wakaa ya ka, le bchee akte Lee llyo yoraon gan lli 

Pilaton, na goxh ake wakaa ya ka yela. 17 
1 5 Nall bwakw ake Lee to 

rall morad, na btix ake ye to de lba yeche, na bliz aken yichjen. 
18 

1 5  Nall bzorao ake lltitj akre Lee, ne ake:  
—¡Sechga ke benn wnebia ke benn Israel ka!  
19 

1 5  Na bdin ake yichjen to xhis, nall llxit ake xhen rawe, na 
llchek xhib ake rawen lltitj akre Lee. 20 

1 5 Bayoll btitj akre Leen, nall 
bayalj ake rall tonnen, nall bawakw akse Lee xhakze, nall bchee 
ake Lee gan wdaa ake Lee le yay cruzen.  

Bdaa ake Jesúsen le yay cruz  
(Mt. 27:32-44 ; Lc. 23:26-43 ; Jn.19 :17-27 )  

21 
1 5  Ka zjake na, to benn zazaa lyixe benn Cirene benn re Simón xa 

Alejandro ren Rufo, na bchie akre lee nench blene cruzen.  
22 

1 5  Nall nchee ake Jesúsen latjen nzii Gólgota llenen nen Latj ke 
Yichj Llit Wat. 23 

1 5  Nall bee ake Lee xis uva da nchix nell dan nzii 
mirra, na bi wejen. 24 

15  Nall bdaa ake Lee le yay cruzen. Na wakaa 
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ya ka, bditjen ake xharanen, llwia ake narachk noren llayal toto 
ake.  

25 
1 5  Ka lladá gan bdaa ake Lee le yay cruzen. 26 

15  Na yichj yay cruz 
na, bllia ake bi ken dee ganna, na llian: “Rey ke Benn Israel ka.” 
27 

1 5  Leska kwite na, bzo ake ye chop cruz, na bdaa ake chop benn 
wan ake chla weje, toe chawe ye toe rbese. 28 

1 5  Na dan ben ake ka, 
bzoa dill kan nyoj xtill Diosen gan nen: “Ben ake Lee ka benn wen 
da xhinnj.”  

29 
1 5  Na benn ka llde gan ndaa ake Leen, ll-lol yichj ake llchachrén 

ake Lee, lle ake Lee:  
—Rwen neo yechinnjo yodaon, na chonn llaze wayonteon. 

30 
15  Basrachk kwino, na bayetjchk le yay cruzen.  
31 

15  Na leska bxoz wnebia ka ren benn ka llsedre ke ley dan bzoj da 
Moisésen, lltitj akre Lee, nall lle lwellj ake:  

—Basree benn yobre, na bi llasrá kwine na. 32 
1 5 Cha leen Cristo, rey 

ke llio benn Israel, wayetjchke le yay cruzen nench rello, nall 
chejlello.  

Leska benn ka zjadaa chla wej kwiten lltitj akre Lee.  

Kan gok kan got Jesúsen  
(Mt. 27:45-56 ; Lc. 23:44-49 ; Jn.19 :28-30 )  

33 
15  Ka bllin wa willen, bachol doxhen yellrio bllinte lladá chonne. 34 

1 5  Ka 
bllin lladá chonn nan, besia Jesúsen zillje bnee:  

—Eloi, Eloi, ¿lama sabactani? —da ni llenen nen: Dios kia, Dios kia, 
¿bixchen ba bsanrallo nada?  

35 
15  Na bal benn ka zjallaa ganna, ben akre kan bneen, nall ne 

ake:  
—Lewiake llalwille Elías, bennen bee xtill Dios kana.  
36 

15  Nall zejdo to bennen, jaxie to da bzallen zo zichje, bzoen to rao 
yia na jazeen lloa Jesúsen, nall bnee:  

—Ledachk wiallo cha yed Elíasen yedletje Lee.  
37 

15  Nall besia Jesúsen zillj kwis, na gote. 38 
1 5  Na rallen ze lo yodaon 

bllezen goken chopre, bxhizen yichjte bllinte xhnie. 39 
1 5 Na xan wakaa 

yan zee rao Jesúsen, brere doxhen kan besie goten, nall bnee:  
—Da likze Xhinn Dios bennen.  
40 

1 5  Leska zjazé nor ak llwia ake zitre, na zerén María Magdalena, na 
María xhna Jacobo bennen nak benn nach, na José na ren Salomé. 
41 

1 5  Nor ki bnao ake Jesúsen ka nna zote Galilean, na llakrén ake Lee 
kat bi da yalljre, ren nor yob akre bnao ake Lee bzee Galilean zeje 
Jerusalén na.  
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Bkwach ake Jesúsen  
(Mt. 27:57-61 ; Lc. 23:50-56 ; Jn.19 :38-42 )  

42 
1 5  Ka ba wlle na, na naken lla llsinia ake, zeje dill lla vispr ke lla 

nbanne ke benn Israel ka. 43 
15  Na to benn re José benn Arimatea, nake 

benn brao radj benn ka llnebia Israel na; leska ba llone rez baten 
sorao nnebia bennen wsel Diosen. Lee bene rall-lloy byeje rao 
Pilaton, na bnnabe kwerp ke Jesúsen. 44 

1 5  Ka bene Pilaton ba got 
Jesúsen, nall llabanre, nall goxhe benn xan wakaa ya ka nench 
bnnabre lee cha da li yannen ba gote. 45 

1 5  Na benn wakaa yan llee 
lee, da likzen ba gote, nall bee Pilaton latje waletj Josén kwerp ke 
Jesúsen. 46 

15  Josén wewe to xchan, da baralle Lee, ka baletje Lee le 
yay cruzen; nall jakwach ake Lee to lo ba da bchenne le yej. Nall 
btole to yej xhen lloa brojen nench bsejen len. 47 

1 5  María Magdalena na 
ren María xhna Josén, ze ake llwia ake gan bro ake Jesúsen.  

16  

Jesúsen babane radj benn wat ka  
(Mt. 28:1-10 ; Lc. 24:1-12 ; Jn.20 :1-10 )  

1 
1 6  Ka bde lla nbanne María Magdalena na ren María xhna 

Jacobo na ren Salomé, weo ake da la xhix nench lljawat 
aken kwerp ke Jesúsen. 2 

1 6  Na nna nakte nnaxte lla dmion zjake lloa 
ban, le llrate will bllin ake. 3 

1 6  Na zjake tnez lle lwellj ake:  
—¿Noxha wakaa yejen dan daa lloa ba nan?  
4 

16  Bixha ka bllin ake nan, bree akre ba lli yej xhen na kale. 5 
1 6  Ka 

byo ake lo ba nan, bree akre to benn llaban llie chla chaore, na 
nake to rall tonne llichen kwis, nall to blleb akze. 6 

16  Nall llee leake:  
—Bi llebre, Jesús benn Nazaret nan llayirjre, bennen bdaa ake le 

yay cruzen. Ba babán bennen, nollno xhoa ganni, lewiá ke gan 
bxhoen. 7 

16  Lelljayell benn ka non Lee txhen na ka, ren Pedro na, ba 
za lliarao Jesúsen zayeje Galilea, ganna rere kan bnekze na.  

8 
16  Nall bazado ake lloa ban blleb ake kwis, notno llalwill akse le 

zebraz lleb ake.  

Jesúsen broerawe María Magdalena  
(Jn. 20:11-18 )  

9 
16  Ka nak babán Jesúsen zir dmio na, zgatek María Magdalena na, 

broerawe, noren babeje gall daxio. 10 
16 Na lee le jatixjwetere benn 

ka yela bnao Jesúsen, le llaa ake llakyach akre bell ake. 11 
1 6  Ka nak 

ben akre nbane, na ba bree nor ka Lee, na bi byejle ake.  

16 
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Jesúsen broerawe chop benn ka non Lee txhen  
(Lc. 24:13-35 )  

12 
1 6  Bde gok ki, chop benn ka non Jesúsen txhen zjake lyixe, na 

Jesúsen broerawe leake, nllare kan broerawe benn ka to kwen. 
13 

16  Na leake jatixjwe akre benn ka yela, na ni ke byejleze benn ka 
ke ake.  

Jesúsen bsele benn ka lljatixjwe akre xtillen doxhente  
(Mt. 28:16-20 ; Lc. 24:36-49 ; Jn.20 :19-23 )  

14 
1 6  Ka bde gok ka, nall broerawe yeolol benn chnej ka, ka lli ake 

llao ake. Nall benre leake znia yel yichjralldao war ke aken, le bi 
llejle ake ke benn ka bree Leen kan babanen. 15 

16  Nall llee leake:  
—Nna chejre doxhen yellrio lelljatixjwe xtillan rao yeolol benne. 

16 
1 6  Benn ka wxenrall ake nada, na choa ake nis, leaken yerá. Zan 

benn ka bi wxenrall ake nada kweyi ake. 17 
1 6  Benn ka wxenrall 

nada, wroe akre yel wak kian, da ki gon ake: kone raa nada, yebej 
ake daxio yo yichjralldao benne, na nne ake to dill kobe. 18 

16  Lakze 
cha gox ake bel znia, bibi góneba leake, lakze yej ake da nak zi got 
leake, bibi gak akre, wxoa tak ake yichj benn wee, na wayakte 
benn wee ka.  

Jesúsen bayepe yebá  
(Lc. 24:50-53 )  

19 
1 6  Xanllo Jesúsen, bayoll berene leake dill ki, zayeje yebá, na 

jallie kwit Diosen. 20 
1 6  Na benn ka non Lee txhen na, bllach ake 

jatixjwe akre xtillen do gateze. Na Xanllon gokrene leake, ben ake 
yel wak nench byejle benn ka nakse xtillen da li. Kan gakchga.  


